
Buy at Least an Extra $100 Bond Today! Brata Fox iz Euclida, oba na dopustu z bojne fronte, 
toplo priporočata nakup vojnih obveznic 
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3 ARMADA JE 
VDRLA PREKO 
REKE SAAR 
Gen. Patton je začel boj 

za Siegfried linijo; 1. 
armada vzela 4 mesta 

Pariz, 3. dec. — Tretja ame-
riška armada je danes strla nem-
ški odpor v mestu Saarlautern, 
ter vdrla preko reke Saar v 
Siegfried linijo. Prva ameriška 
armada, ki operira na levo od 
tretje J e pa okupirala štiri nem-
ška mesta zapadno od Kolina. 

Zavezniška zimska ofenziva se 
nadaljuje z vso furijo. Druga 
angleška armada je izpadla v 
vzhodni Holandski ter vdrla 600 
jardov globoko v nemško črto ob 
reki Moseli. Tukaj so zadnje| 
utrjene postojanke pred Raj-j 
hom. 

Na stotine ameriških in angle-1 
ških letal je podprl0 to ofenzivo. 

95. divizija 3. armade je po-
grabila most preko reke Saar, ter 
nato poslala tanke in pehote pre-
ko reke. To je prvi napad na i 
Siegfried linijo v tem sektorju. ( 
Ogromni nemški topovi so bru-
hali težke izstrelke v ameriške 
čete, Iti ogrožajo pograbiti važno 
industrijsko pokrajino Posaarje. 

N O V I G R O B O V I 
Marija Bambič 

V soboto je umrla po daljši 
bolezni v mestni bolnišnici Ma-
ri ja Bambič, roj Leskovec, sta-
ra 57 let. Doma je bila iz Vrh-
nike pri Ljubljani, po domače 
Kosmačeva Mica. Mož j i je 
umrl leta 1933, hči pa leta 1934. 
Stanovala je na 1317 E. 55. St. 
Zapušča sinove: Mike, Joseph, 
Frank, Stanley, Cpl. Rudolph 
v Angliji, William, ter hčere: 
Mrs. Rose Hrenko in Frances. 
Sorodnike zapušča tudi v Jo-
lietu, v Waukeganu, Little 
Falls, N. Y., v Braddocks in 
Monesson, Pa. Zapušča osem 
vnukov, v Shelby, O., pa ne-
čakinjo Mary Margareta, ki je 
v frančiškanskem redu. Bila j e 
članica društva sv. Katarine 
št. 29 ŽSZ in podružnice št. 25 
sžz. 

Pogreb bo v sredo zjutraj ob 
devetih iz Grdinovega pogreb-
nega zavoda v cerkev sv. Vida 
in na Kalvarijo. Naj počiva v 
miru, preostalim sožalje. 

Sylvester Molek 
V mestni bolnišnici j e umrl 

Sylvester Molek, star 61 let. 
Stanoval je na 6714 St. Clair 
Ave. Doma je bil iz Kala, fara 
Ambrus, odkoder j e prišel v 
Cleveland pred 45 leti. Tukaj 
zapušča brata Josipa in Ignaca 
ter sestro Jennie Virant, v sta-
rem kraju pa brata Franceta. 
Pogreb bo v sredo zjutraj iz 
Zakrajškovega pogrebnega za-
voda v cerkev sv. Vida in na 
Kalvarijo. Naj mu bo lahka 
ameriška gruda, preostalim so-
žalje. 

Magdalena Lukšič 
Včeraj zjutraj ob osmih je 

umrla na posledicah operacije 
Magdalena Lukšič, roj. Noršič, 
stara 32 let in stanujoča na 
10200 Folk Ave. Rojena je bila 
v Ameriki iz Noršičeve družine, 

. ki je dolgo stanovala ne 1268 
E. 59. St. Zapušča soproga 
Franka, starše, tri otroke: 
Mike 9 let, Filip 5 in hčerka 

1 Magdalene 5 mesecev ter bra-
ta Štefana. Bila je članica 

' društva št. 663 HBZ. 
Truplo bo položeno na mrt-

kAGA NAD 
fJHOM BO 
lO DRAGA 

! 
ĵ &že, da bo trajala 
Î Jna preko zime in da 
* zelo krvava 

V \ 3. dec. — Najbolj krva-
v a , e zdaj na zapadni 

v Evropi, kjer s0 se PC-
S ' Raciji na zadnjo obram-
R^ttienom, da zavirajo na-
f > j e ameriških armad v 
Pio. | 
J/ Vsako ped nemške zemlje 
• p i t boj. Nemci se trudi-J 

i F e načine, da so ameriške 
P kar najbolj drage. Vsa 

• p a kažejo, da bo trajal 
Eeko z i m e jn <ja bodo še kr-
K predno bo dosežena 

B ^ d tremi meseci je pre-! 
mnenje, da bo vojna 

•i do božiča. Toda nem-
I i ̂ ade se niso zrušile, kot 
I ^ičakovati. Nemška do-1 

( r°nta, ki je v pesti naci-l 
$ j i "i zrušila, kot je svet 
$ | a se bo. Sovražnik kaže, j 
( t > , b o r i l do zadnjega in1 

1 ^ e l a * d a j . I 
sio jj' Je-še vedno možno, da se 

^ nenadno zruši, toda teh 
..ji na f r o n t i ni. Nemci 

; j ,da bi se hoteli podati. 
a i "^ški f onti je prelite 
r, ^ e r i š k e krvi. Vojaški , 
a pravijo, da niti v J 

,0v°jni ni bilo takih težkoč 
Jllti in ne tako krvavih bo-

tf> v 
£ j, ^tnandiji Nemci niso1 

-Jt0sti utrdb. Toda zdaj, k0| 
^ 6 domači meji, segajo j 
jo i^dbe na milje široko. I 

Ja j lci morajo premagati' 
^ iz°vir, da dosežejo sovra-j 
e< ^ Utrdbami, ki ima pove-' 
. co Se bori do zadnjega moža. 

i !HlTT"° 
; ,^nke se ne 
» dovolj za 

t postrežbo 
! ! ^ 

članica ameriške po-
ji, Zbornice, Clare Luce, ki 

IF J a v Parizu z 17 člani vo-
; °dseka' poslanske zbor-

(fl C !zJavi la> d a ameriško 
10 storilo dovolj za bol-1 

1 u°stl"ežbo. V tem oziru se 
odzvalo angleško žen- j 

ij rekla Mrs. Luce. Ob-j 
poslanka priznala, da 

i^'po ženstvo storilo svojo 
t JZt l°st v vojni industriji.J 
rrmHj potrebujejo Zed. dr-1 

dodatnih bolničark 
se jih bo potrebovalo 

U® izjavila Mrs. Luce, ki 
^ il{anka iz države Con-
& 8 0 odpotovali poslanci 
•V bojne fronte, kjer se 

> 11 Pet dni. Povedano 
jjjfli tlj, da je v Evropi do-

^ za ameriške vojake, 
ava je z dovozom d0 čet. 

^——- o 
in asesment 
nocoj naprej bo po-

L"6s;ment tajnica društva 
W 6 ^agd. št. 162 KSKJ. 
i ? bo pa pričetek glavne 

v spodnjih prostorih 
\ 0 1 e sv. Vida. Odbor pro-

1 udeležbe 
t I V v 
[1 i\ n v 0 a z na seja 

|:|)00 St. Clair Grove št. 98 
lrr)elo jutri večer letno 

bodo servirana fi-
ffHlt č l a n i c e n a J s€ 

ill""! ' r bo tudi volitev odbo-

ĴASvRŶtMftT'Jl wkikttfSfdrt ! 

.;.,;,•.. ..J 
Lt. Ed Fox Sgt. Bill Fox 

Letalski poročnik Eddie Fox in njegov brat, narednik mari-
nov Bill Fox, sta prišla skoro oba na en dan na dopust in sicer 
vsak z drugega konca sveta. Eddie je z zračno trdnjavo napadal 
nemške tarče po Evropi, Bili je bil pa v številnih bojih po pacifi-
čnih otokih z Japonci. 

Vojaka sta sinova Mr. in Mrs. Charles Fox, 22310 Arms Ave. 
Njun oče je znani policijski poročnik v Euclidu, naš brat Hrvat. 
Mr. Fox je že več časa v bolnišnici in Rdeči križ je izposloval 
obema sinovoma dopust, da sta prišla obiskat bolnega očeta. 

Oba fanta pripovedujeta, kako bujno potrebuje naša armada 
vojne potrebščine in zato je treba posoditi vladi denar, da bo mo-
gla armado zalagati z vsem potrebnim za končno zmago. 

Brata Fox odideta ta teden zopet nazaj v svoje garnizije. 

Polovica dobe ,ki je določena za kampanjo 6. vojnega poso-
jila je za nami, toda ljudje s 0 kupili komaj eno četrtino predpisa-
ne kvote vojnih obveznic v okraju Cuyahoga. Do včeraj je bilo 
prodanih za $10,565,325 vojnih bondov serije " E " in za $53,610,-
150 drugih bondov v Greater Clevelandu. 

Kampanja bo še 13 dni in v tem času morajo ljudje v Greater 
Clevelandu kupiti za $219,618,000 vojnih obveznic. Upati je, da 
okraj Cuyahoga ne bo zaostal za prvimi petimi kampanjami in 
da bo storil svojo dolžnost do armade in dežele. 

Vsak naj kupi še en ekstra vojni bond! 

Poročnik Jakiič je 
prinesel pozdrave 

Ko je odhajal letalski poročnik 
Frank Jakšič s Korzike, so mu 
naročili tam nahajajoči Slovenci 
pozdrave svojim sorodnikom v 
Ameriki in sicer: 

Rado Frandolič pozdravlja 
Marijo Frandolič, rojena na Do-
brem dobu. 

Volk Bogomir pozdravlja svo-
je strice: Andrej, Alojzij in Pe-
ter Rijavec, rojeni v Trnovem 
pri Gorici . 

Butinar Anton pozdravlja Ru. 
žič Marijo. 

Mahnič Jakob pozdravlja No-
vaka Frank, rojen v Hrenovici 
pri fari. 

B1 a ž e k Bernard pozdravlja 
svaka Alojzija Bostjanik, ki se 
nahaja v Dearborn, Mich. 

Vsi gornji lahko dobe naslove 
od teh sorodnikov ,če se zglasijo 
pri poročniku Frank Jakšiču na 
6111 St. Clair Ave. Za sestanek 
naj pa telefonirajo, da jih bo ča-
kal doma. Telefon je : EN 5153. 
Povedal jim bo, kako živijo ti slo-
venski fantje, ki so zdaj pod 
ameriškim varstvom na Korziki 
in kaj delajo. 

o 
Pomagajte Ameriki, kupujte 

vojne bonde in znamke. 

Razne vesti od 
naiih borcev 

v službi 
Strica Sama 
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Ameriški letalci so 
I • v v i iiv 

zdaj ze celrlic 
napadli Tokio 

Washington, 3. dec. — Ameri-
ški super bombniki B-29 so da-
nes zopet napadli Tokio in sicer 
je veljal danes njih napad letal-
ski industriji, Musašima tovar-
ni. Prvič so bombardirali to to-
varno 24. novembra. 

Ko so se letalci vrnili na bazo 
na otoku Saipan, so pripovedo-
vali, da je bil to eden najbolj te-
žavnih napadov ,pa tudi najbolj 
uspešen. Letalci so pri belem 
dnevu in v jasnem vremenu 
bombardirali tovarno nepresta-
no eno ur0 in pol. 

Samo en ameriški bombnik je 
bil izgubljen in sicer v boju z 
japonskimi letali nad tarčo. To-
da Japonci so v boju izgubili vse 
od 4 do 12 letal. 

Miklavž pri 14 SŽZ 
Jutri večer ob pol sedmih bo 

prišel Miklavž v.Slovenski dru-
štveni dom na Recher Ave. k po-

, družnici št. 14 SŽZ. Vse mate-
i re naj pripeljejo svoje punčke, 
f da bodo videle Mikjavža in dobi-
; le lepa darila. Po odhodu Mi-
j klavža b0 pa redna letna seja ter 
I volitev odbora za 1945 ter raz-
| motri van je o drugih va!žni lh 
stvareh. Vse članice naj se po 
možnosti udeleže. 

K molitvi 
Članice podružnice št. 25 SŽZ 

naj pridejo nocoj ob osmih v Gr-
dinov pogrebni zavod, da se po-
slove od pokojne sestre Mary 
Bambič. | 

G L A S B E N A MATICA 
J E IMELA SINOČI 
VELIK U S P E H 

Koncert Glasbene matice v av-
ditoriju SND je bil zelo lep 
uspeh v vseh ozirih. Dvorana je 
bila polna in zbor se je pa pod j 
vodstvom Ivana Zormana sijaj-
no obnesel. Zlasti je dopadel pa 
publiki kvartet: Louis Bele, 
Frank Plut, John Nosan in Pri-
mož Kogoj. Potem je pa nasto-
pil kvintet, ko se je pridružil še 
Anton Smith, in zapeli so Pelin-
roža tak0 lepo, da so morali pri-
ti ponovno nazaj. 

Zelo je ugajala tudi Dorothy 
Švigel, ki je zapela izrazito Zor-
manovo skladbo: "Nekje v Fran-
ci j i" tako čuteče ,da je užgala 
poslušalce in pevka je morala 
priti ponovno na oder. 

Zlasti je pa ugajal občinstvu 
2. del programa, ko je ves zbor 
nastopil v narodnih nošah. Zad-
nja pesem, Vrbsko jezero, je sil-
no ugajala občinstvu. 

Od vsepovsod je prišel narod 
poslušat Matico. Med odličnimi 
posetniki smo opazili tudi msgr. 
Ponikvarja, Rev. G a b r o v š k a , 
Rev. Slapšaka in številne druge. 

o 
Vesela vest 

Vile .rojenice so obiskale dru-
žino dr. in Mrs. Vincent Opaškar 
ter j i prinesle 9 funtov in 3 unče 
težko hčerko zadnji petek. Mati 
in dete se dobro počutita v Poly-
clinic bolnišnici, čestitke! 

V bolnišnici 
V St. Lukes bolnišnico se je 

podala Mrs. Ana Smerke iz 1057 
E. 68. St. Podvrgla se je opera-

' ciji na nogi. Obiski so dovoljeni. 

Tedenski koledar za racioniranje 
KONZERVE — Plave znamke A-8 do Z-5ter A-2 iz knjige 

4, vsaka za 10 točk, so veljavne zdaj. 
MESO, sir, sirovo maslo itd. — Rdeče znamke A-8 do S-5 iz 

knjige 4, vsaka za 10 točk, so veljavne zdaj. 
SLADKOR — Znamke 30, 31, 32, 33 in 34 iz knjige 4, vsaka 

za 5 funtov, so veljavne do preklica. Znamka 40 je za prezervi-
ranje in veljavna do 28. febr. 1945. 

ČEVLJI — Znamke 1, 2 in 3 iz knjige 3 so veljavne zdaj. 
GAZOLIN — Kuponi A-13, vsak za 4 galone, so veljavni det 

21. dec; B-4 in C-4 ter B-5 in C-5, dokler j ih imate kaj. 
KOLESA — Avtnih koles pri potniških avtih ni treba dati 

pregledati razen če potrebujete nova. Kolesa pri komercijalnih 
1 vozilih je pa treba dati pregledati vsakih 5,000 milj ali na vsakih 
5,000 milj ali na vsakih 6 mesecev, kar pride prej. 

KURIVNO OLJE — Periode 4 in 5 kuponi ter kuponi 1 nove 
sezije so veljavni zdaj, vsak za 10 galonov. 

Šest ministrov se je | 
odpovedalo v grški vladi 

Atene. — Angleški tanki pa- | 
truljirajo Po Atenah, ko vlada 
v grški prestolnici največja na- ] 
petost. Iz vlade je izstopilo šest r 
komunistov, ker je premier Pa-
pandreou izdal povelje, da mo- 1 
rajo izročiti vsi partizani svoje 
orožje. j 

Povelje za razorožitev parti- j 
zanov je dal angleški general 
Scobie, ki je rekel, da so prišle j 
angleške čete zato na Grško, da j 
bodo pregnale sovražnika in pri- ^ 
peljale ljudem živeža. Vlada je 
na to izdala uradno povelje za iz. , 
ročitev orožja. 

Premier Churchill je izjavil v 
Londonu, da angleška vlada sto. 1 

ji za grško vlado in za odredba- ! 

mi generala Scobiea. 
o s 

Nemški morilci so bili 1 

spoznani krivi 
New York. — Depeša iz Mos- j 

kve poroča ,da je rusko sodišče ( 
spoznalo krivim šest nemških ] 
uradnikov za masne umore naj- ] 
manj 1,500,000 oseb v Lublinu ] 
na Poljskem. 11 

o i 
Smrt na Willardu i 

Na Willardu, Wise, je umrla 
Mary Perko, po domače Hoče-
varjeva iz Ambrusa. V Cleve- i 
landu zapušča sestro Ivano Miš- : 

maš na 53. cesti, brata v Pueblo, 
Colo, in sestro v starem kraju. 
Bila je teta Mary Možic, Loys 
Goody (Mismas) in Veri Mis-
mas. Na Willardu zapušča so-
proga Josipa, sedem sinov in dve 
hčeri ter več vnukov. Na pogreb 
so odšle Mary Možic in Loys 
Goody. 

Haffnerjev urad odprt 
Nocoj bo Haffnerjev urad od- • 

prt do sedmih ali dotlej, dokler!' 
bo tam kaj ljudi. Mr. Haffner . 
daje t 0 udobnost, da pridejo lah-
ko v urad oni, ki ne morejo čez 
dan radi zavarovalnine na po-
sestvih, ki so bila prizadeta v ka-
tastrofi 20. oktobra. 

Važna seja jutri 
Podružnica št. 41 SŽZ ima 

svojo letno sejo jutri večer. Vsa, 
ka članica naj prinese darilo v 
vrednosti 25c, ker se bo izmenja-
valo Miklavževa darila. Seja bo 
ob 7:30 v SDD na Waterloo Rd. 

vaški oder jutri popoldne v 
Grdinovem pogrebnem zavodu. 
Pogreb bo v četrtek ob devetih 
v cerkev sv. Pavla na 40. ce-
sti in na Kalvarijo. 

Mr. in Mrs. Louis Tratter iz 
3348 E. 142. St. sta prejela od 
vojnega oddelka brzojav, da 
j e bil njun sin S/Sgt. Loddie 
R. Trattar, star 23 let, ranjen 
v boju 15. novembra v Franci-
ji . V vojaški službi se nahaja 
že dve leti in j e bil poslan v 
Francijo iz Anglije. Njegov 
brat M/Sgt. Louis F. Trattar, 
star 25 let, služi pa že preko 
enega leta na Pacifiku. 

*» m m 
V soboto je dospel iz Kali-

fornije Pvt. Jim Sepic, sin Mr. 
in Mrs. Jim Sepic iz 16009 Wa-
terloo Rd. Dobil je radi boleh-
nosti časten odpust iz armade, 
v kateri je služil eno leto. Vo-
jaški stan je sicer lep, pravi 
Jim, ampak doma je pa le 
doma. 

Vojni oddelek j e obvestil dru-
žino Joseph Tomazin, 5700 
Bonna Ave., da je njih sin Pfc. 
Edward A. Tomazin pogrešan 
od 14. novembra v Franciji. V 
armado j e odšel 29. juni ja 1943, 
preko morja je bil poslan me-
seca avgusta letos s pehoto. 
Star j e šele 20 let. 

n «i 
Za 16 dni je prišel na dopust 

j Adolf Zupančič, ki služi pri 
I mornarici, sin Mrs. Joseph Zu-
pančič iz 1709 E. 76. St. Nje-
govi tri je bratje služijo Stri-
ca Sama in sicer Ernest pri zra-
koplovcih na Kitajskem, Louis 

;v Ixmisiani in Joe v San Anto-
nio, Texas. Adolf se vrne na 

. svoje službeno mesto 6. decem-
! bra. Pri jatel j i ga lahko obišče-
j jo na gornjem naslovu. 

LINIJA NA 
OGRSKEM JE 
PREDRTA 
Rusi prodirajo v smeri 

proti Štajerski in od 
juga proti Budimpešti 

London, 3. dec. — Ruske mo-
torizirane čete s 0 predrle nem-
ško linijo na 110 milj široki 
fronti v zapadni Madžarski ter 
so prodrli na 74 milj do meje 
štajerske. Druga kolona se je 
pa obrnila proti severu na za-
padnem bregu Donave in hiti 
proti Budimpešti. 

Armada maršala Tolbukina je 
tudi zasedla 16 milj železnice, ki 
pelje iz Budimpešte skozi Za-
greb v Trst. Rusi so vrgli naci-
je proti Blatnemu jezeru, ki var_ 
je dohod proti Avstriji. 

Nemci priznavajo, da je ta 
predor nemške linije zelo tragi-
čen. 

Ruska armada, ki prodira za-
• padno po Slovaški je samo 15 

milj od Košic, kjer imajo Nemci 
močno utrjene postojanke, 

S tem, da so Rusi zasedli Ka-
. pošvar in Dembovar ob železni-
: ški progi proti Zagrebu, so po-

kazali smer bodoče ofenzive, ki 
i gre med Blatnim jezerom in 
! Dravo, kjer bi si odprli pot v 
Avstrijo. 

o 
Vreme 

Vladni vremenski urad napo-
veduje danes iepo. 
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Zaupajmo v narodovo 
zdravje in moč 

i i . 
v 

R u s i j o in Angli jo in je, po našem m n e n j u tista gora, do ka-
tere mora jo priti razni preroki. In če ne že prav v podnožje, 
pa vsaj na pol pota. Upamo, da bo naš predsednik zdaj bolj 
samostojen v tem oziru, ker j e lahko, sa j ima v e n d a r ' z a se-
boj moč. 

j B E S E D A I Z N A R O D A f 
» 

Minilo j e dve leti-. L j u d j e so spoznali svojo zmoto 
Belgradu so izvoljeni zastopniki s lovenskega naroda — ra-
zen zastopnikov S lovenske l judske s tranke — glasovali 
proti samostojnosti S loveni je in za belgrajski centralizem. 
Narod se je zavedel in pri prvih novih volitvah pomedel z 
vso svobodomiselno kramo, da so ostali komaj vzorci brez 
vrednosti. S lovenska l judska s t ranka je kot prava zastop-
nica s lovenskega delovnega l judstva zmagala z vel ikansko 
večino in ohranila to večino v Sloveni j i do sedanje vojne. 

P a je moral naš narod prenesti drugi naval sovražnikov. 
Be lgrad je hotel izbrisati slovensko ime. Svobodomiselci so 
organizirali Or juno , to j e organizaci jo jugoslovanskih na-
cionalistov. Posnemati so hoteli i tal i janske fašiste. Na svo-
ji strani so imeli vso podporo vlade. Napadali so posamezni-
ke in z oboroženo silo razbijali shode. V L jubl jani so vodi-
tel ju S lovenske l judske stranke, dr. Korošcu, razbili shod s 
pomočjo žandarmeri je . Izgledalo je, da bo Jugos lav i ja po-
stala plen teh jugoslovanskih fašistov. Narod je trpel, pa se 
ni vdal. Konec je bil, da so katoliški Slovenci pri novih vo-
litvah še s i j a j n e j š e zmagali, O r j u n a pa je šla v pozabl jen je . 

Mislimo, da je radi jasnosti položaja v Jugoslavi j i prav, 
če povemo, da je mnogo teh Orjunašev, bivših jugoslovan-
skih fašistov, danes na vodilnih mestih med partizani. V 
ameriških slovenskih listih ste mogli čitati, kako važno vlo-
go igra med partizani v Dalmaci j i Leont ič„ki je bil vrhovni 
predsednik Orjune v Jugoslaviji. Eden vnetih njenih članov 
je tudi sedanji minister Sava Kosanovič, ki je danes tako do-
ber pri jatel j Tita, da je imel prinesti županu N e w Yorka 
L a Guardiji Titovo odlikovanje — revolver. Zgodovina se 
neusmil jeno igra s krivimi nauki in nj ih apostoli . . . 

Še en dogodek, ki kaže, kako gredo vihar j i preko naro-
da, a ga ne podro, na j omenimo. T o je doba diktature kra l ja 
Aleksandra . Na 6. j anuar ja 1929 j e ran jk i jugoslovanski 
kral j hotel postati nekak Mussolini. Začel se j e igrati z dik-
taturo. Odpravil j e jugoslovansko ustavo in poskušal s trdo 
pest jo izsiliti, da Slovenci in Hrvati pozabijo na svojo narod-
nost in postanejo " s a m o " Jugoslovani . Geslo je bilo: inte-
gralno, to je popolno jugoslovanstvo. Kdor je govoril ali 
pisal o slovenstvu, je bil preganjan, kdor je zapel : S lovenec 
sem, je plačal kazen. Vsa katoliška društva na Slovenskem 
so bila razpuščena. Če je kdo priviligiranega državnega So-
kola grdo pogledal, j e imel opraviti s sodiščem, češ, da je 
proti državi. Voditel j i katoliških Slovencev, med drugimi 
dr. Korošec, so morali v internaci jo . Razume se, da je bila 
S lovenska l judska stranka razpuščena. 

Tudi n e k a j S lovencev j e takrat pol jubl jalo šibo, ki j ih 
j e tepla. Prav zanimivo je, da sta dva taka moža sedaj na 
odličnih mestih pri partizanih. Oba sta bila bana kral ja dik-
ta tor ja — oba sta sedaj ministra po milosti diktator ja Ti ta . 
Eden — Dušan Sernec —- je f inančni minister Ti tove vlade 
Osvobodilne ifronte n e k j e v Srbi j i , drugi — Drago Marušič 
— je minister v Šubašičevi vladi v Londonu kot zastopnik 
partizanov. D v a nekdanja pristaša kraljeve diktature — dva 
sedanja pristaša Titove diktature — to je znak našega časa. 
In taki karakterji naj sedaj vodijo naš kleni slovenski 
narod! ? 

Pa vse je minilo. Ta kral jeva diktatura je bil močan val, 
pa naroda ni odnesel. N e k a j strahopetcev je bilo mokrih, to 
je bilo vse. Narod je vzdržal in pričakal — diktatorjevo 
smrt. 

Tudi sedanji vihar, ki divja nad našo staro domovino, se 
bo vnesel . Part izanska diktatura bo minila in doživela 
polom. Narod se bo'spet oddahnil. Preveč je ta narod vdan 
svoji veri in preveč ljubi svoj dom, da bi mogel tam komu-
nizem pognati globoke korenine. Zato ne obupavajmo nad 
narodom v starem kra ju . Pride čas, ko bo stri jarem seda-
nj ih-nasi lnikov kot ga je še vselej . T a k r a t pride do prave 
demokraci je , kot jo poznamo Amerikanci . T a k r a t bodo tudi 
do kosti osramočeni tisti ameriški komunistični sopotniki, 
ki jih je propaganda omamila in vidijo višek sreče sedeti pod 
sliko vodje jugoslovanskih komunistov. 

(Konec , 

Gora naj ne gre k Mohamedu 
P r e r o k Mohamed je menda reke l : Ako ne pride gora k 

meni, bom šel pa jaz do n je . T a k o sta menda rekla lansko 
leto gg. Roosevel t in Churchil l , ki sta hitela v Teheran, ker 
ruski diktator Stal in ni hotel dlje od Kreml ja . T o r e j naš 
predsednik, ki je telesno pohabl jen, j e moral prejadrati po 
zraku pol sveta, da se je sestal s krepkim Stalinom, ki ni ho-
tel izpred praga svoje hiše. 

T o je bilo lani — letos j e pa to nekoliko drugače. S ta -
lin je že opetovano povabil oba državnika na sestanek in zdaj 
celo prav v Moskvo, ker zdaj niti iz Moskve ne upa, ali noče. 
Toda naš predsednik je pa zdaj drugačnih misli in je sklenil 
da ne bo, vsaj zaenkrat , igral vloge gore, ki bi šla k preroku, 
ker on noče do n je . Ako Stalin misli, da ga važni opravki 
zadržuje jo doma, ka j na j reče pa naš predsednik, ki vodi ne 
samo vso domačo fronto, ampak obenem še dve bojni fron-
t i : v Evropi in na Pac i f iku . Amerika je tista, ki j e rešila 

Iz urada North American 
banke 

Včeraj je preteklo mesec dni, 
ko se je pri delu zgrudil mrtev 
zadet od srčne kapi glavni rav-
natelj naše »slovenske banke bla-
gopokojni Joseph L. Surtz, ka-
teri je nosil naslov eksekutivni 
podpredsednik The North Ame-
rican bankev 

Novica je pretresla vsakega, 
ki ga je poznal, kaj šele ostale 
uslužbence in direktorje banke. 
" S a j to ni mogoče," smo zatrje-
vali, toda, odšel j e iz dela lepo 
napredujoče slovenske banke, 
katero je ljubil in bil nanjo po-
nosen. Ljubil je delo in ga izvr-
ševal gladko z lahkoto ,da si ga 
je imel v obilici, ki ni bilo nik-
dar skončano. Radi hitrega ban-
čnega napredka, je bil silno za-
poslen, posebno, ker je le on ve-
del in znal za vse stvari in vsa 
dela, ki so bila v poslovanju. 

Kakor se zgodi v družini, k jer 
podleže gospodar, tako se je 
zgodilo znami, ki smo se čutili 
odgovornega, da mora iti ban-
čno podjetje nemoteno naprej. 
Smrt lahko tu in tam malo zadr-
ži gospodarstvo za nekaj dni, 
potem se pa vse zopet spravi v 
nadaljno poslovanje. Ko se je 
izvršil rajnega pogreb, je takoj 
pristopil na stran njegov brat 
Mr. Frank Surtz, ki je rajnemu 
že poprej večkrat pomagal izvr-
šiti važna dela. Za tem je pa ta-
koj poslala pomoč z delavci tudi 
Union Commercialna banka, s 
katero naša banka vodi ves če-
kovni promet. Tako smo bili kar 
do cela preskrbljeni za nadalje-
vati redno poslovanje, ki se ne 
sme ustaviti niti za uro časa, 
ker je to državna ustanova. 

Ker smo imeli na svoji strani 
zgoraj imenovano banko, z nje-
nim poslovodjem Mr. While, ki 
nam je takoj nasvetoval moža, ki 
bi bil zmožen nadomestiti rajne-
ga poslovodjo Joseph L. Surtza. 
Kakor vsak lahko razume, je v 
teh časih po deželi zaprlo nekaj 
bančnih ustanov radi tega, ker 
niso imele dovolj zmožnih dela-
vnih moči radi vojnih razmer. 

Zgoraj omenjena Union Com-
mercial banka, pa je ravno v 
temu času izgotovila delo velike 
likvidacije, k jer se je nudila pri-
lika izmed nekaj teh mož dobiti 
zmožnega moža, ki ga je omenje-
na banka toplo priporočila, kot 
več let izkušenega, zanesljivega 
in zmožnega, da -bo zavzel tako 
važno in odgovorno mesto poslo-
vodje. In, ker je bančno podje-
t je ob enem tudi tako rekoč dr-
žavno podjetje, k jer imajo v tem 
besedo tudi višji bančni uradni-
ki da odobrijo managerja, tako 
v mestu federalni, potem v Ko-
lumbusu in končno tudi v Wash-
ingtonu, smo se z direktoriji do-
govorili, da sprejmemo priporo-
čilo Union Commercial banke in 
moža, ki ima za seboj dobre re-
korde. 

Takole se glasi njegov opis: 

ninski družbi in delal 4 leta. Za 
tem je začel delati v banki: 
Woodland Ave. Saving and Trust 
Co., je bil imenovan za pomožne-
ga blagajnika in za pomožnega 
managerja na 105th Pasadena 
podružnici. Po preteku treh let 
je bil imenovan manager in pod-
predsednik. 

Potem, ko je Union Trust 
banka z drugimi zaprla, je na-
daljeval delo pod superintenden-
tom bank z likvidacijo do reor-
ganizacijo v Union Commercial 
Co. je ostal v službi kot pomožni 
podpredsednik vsega Union po-
sestva "Union Properties Inc." 

Izobrazbo je dobil v katoliški 
farni šoli, potem v publični šoli, 
končno pa je posebej študiral 
bančne in ekonomske posle. 

Med tem je bil odbornik tudi 
Planing and Zoning odborov 
University Heights zadnjih 17 
let, edini ki je to delo opravljal 
toliko let. Zadnje čase je bil iz-
voljen predsednikom Civilni ko-
misiji za izboljšanje in povojno 
razvitje njih okolice. 

Ni dvoma, da je banka v njem 
dobila zmožnega in zanesljivega 
moža, ki bo kos nalogi hitro na-
predujočega bančnega podjetja 
Radi strogosti od strani države, 
napram bančnemu poslovanju, 
je edino mogoče voditi bančno 
poslovanje takemu, ki ima za se-
boj dolgoletne skušnje in pa po-
gled na vsestransko finančne za-
deve. 

Direktor!j je popolnoma pre-
pričan, da bo novi manager Mr. 
Joseph H. Lackamp mož, ki se 
bo vsakemu prikupil radi njego-
ve uljudnosti in pa z razsodnimi 
nasveti, ki jih ima za seboj v to-
iilco let preiskušnje ene največ-
jih bank, kjer je služboval toli-
ko let. Delo je nastopil 16. no-
vembra. Dobro nam došel. 

V imenu direktorija N. A. 
banke, 

Anton Grdina, predsednik 

J O S E P H H. LACKAMP 
Oženjen, imam dva otroka, ki 

pohajata v katoliško šolo na 
University Heights. 

.Delati je začel pri zavaroval-

Misijonarji prosijo 
Vem, da je dandanes dosti 

prošenj od vseh strani, ali naših 
misijonarjev v daljni Indiji ven-
dar ne smemo zapustiti. Zato ob-
javljam njihovo milo prošnj0 in 
jo priporočam dobrotnikom v na. 
kolnjenost. 

Slovenski in hrvatski misijo-
narji so prevzeli obširen vino-
grad Gospodov v Bengaliji, kar 
je nam vsem gotovo že znano. To 
je poseben misij on v rokah iz-
ključno jugoslovanskih misijo-
narjev ,ki obeta mnogo uspeha, 
pa potrebuje tudi mnog0 pomo-
či od nas vseh. 

Misijonarji prosijo najprej 
naših molitev. 

Dalje prosijo našega sodelova-
i nja v daroyih. 

Darovi sp dobrodošli v denar 
j ju in blagu. 

DENAR je potreben za plačo 
katehistom ,za zidanje kapelic, 
za šolanje novih misijonarjev, in 
tako dalje. Denarni milodari se 
lahko pošiljajo potom "Ameri 
can Express Company" ali "By 
Money Order." Pa tudi podpi-
sani sprejema denarne milodare 
in jih potem skupno odpošilja. 

BLAGO. Sem spadajo vsako-
vrstni verski predmeti; medalji. 
ce, podobice, križci, porabljene 
božične voščilne karte in tudi 
knjižice v angleškem jeziku. Vse 
to in tako se da v misijonih ze-
lo koristno porabiti. 

OBLEKA je pa še prav pose-
bno dobrodošla. Vse razen noga-
vci in klobukov se z velikim ve-
seljem sprejema: hlače, suknjiči, 
srajce, spodnje perilo. Ali mo-
rete pri vas kaj pogrešiti tega 
blaga za misli one? Lahko je tu-
di zakrpano. 

KAKO P O Š I L J A T I , boste 
vprašali? 

Pakete lahko pošiljate nara-

vnost v Indijo kot "Parcel Post" 
Naslov: 

Rev. Anton Gabrič S. J . 
St. Mary's 
Kurseong, D. H. R Y , 
INDIA. 

Lahko pa obleko pošiljate še 
nadalje tudi na naslov: 

Sr. M. Leonia OSF 
Mount Assisi Convent, 
Lemont, Illinois. 

Sestre bodo oskrbele, da pri-
de na pravi naslov. 

Naj vam bo torej ta reč prav 
iskreno priporočena. Bog pla-
čaj vsem, ki se boste odzvali. 

Rev. Jul i j Slapšak 
3547 E. 80th Street 
Cleveland 5, Ohio. 

Novice s Hubbard Rd. 
Zahvalni dan j e minil, am-

pak hvalit ga pa tudi ne more-
mo vsi enako, eni več, drugi 
manj. Tisti, ki so jih pognali 
v vojno, se splo'h nimajo za ka j 
zahvaljevati, ker je to proti 
njih volji, da so morali iti v ta-
ko neizmerno trpl jenje za dru-
ge. Pa ka j se hoče, če hoče 
nekaj ljudi živeti udobno mo-
rajo zanje pa drugi toliko več 
trpeti. Nekateri so res lahko 
hvalili ta dan, veliko pa nas je , 
ki ne moremo biti hvaležni kar 
na celi črti. 

Kar se mene tiče sem hvale-
žen zato, da še slabše ni, ka j t i 
nikdar ni tako slabo, da bi ne 
moglo biti še slabše. Lačen mi 
ravno ni treba biti, ker kofeta 
in sladkorja sem imel dovolj in 
kruha tudi, da sem ga nama-
kal v kavo. S a j menda že ve-
ste, da jaz kavo ne pijem, am-
pak jo jem s kruhom. Prikuhe 
mi tudi ni manjkalo, ker sem 
imel prilično lep vrt. Seveda 
sem ga moral tudi obdelavat, 
ker si moramo že kar mislit, 
da kar samo brez truda ne bo 
7 usta letelo. Nisem pa imel 
nobene razkošnosti. Kupil ni-
sem ne obleke ne obuvala, ker 
v naših krajih poleti ni treba 
srajc in čevlje so mi pa drugi 
preskrbeli, spodnje perilo do 
bim navadno za božično dari-
lo. Zato pa se moram samo 
našim zahvalit, ko tako skrbe 
zame. Za topli zimski jopič 
Tre pa hvala Anžlovarjevemu 
Tonetu, ki mi ga je približno 
pred 25 leti podaril in ga 
imam še danes. Iz tega se vi-
di kakšno dobro in trpežno 
blago prodajajo tam pri Anž-
lovarju na vogalu St. Clair 
Ave. in Norwood Rd. 

S zimsko obleko sem tudi 
preskrbljen in je tudi dovolj 
velika, če me ka j krvavice pre-
več zredijo, da se vse eno lah-
ko oblečem in grem k maši, 
3aj drugam itak ne grem v zim-
skem času. Veselic ni in bi 
tudi nihče ne prišel, če bi prav 
bile, ker se vsak ra je drži do-
ma v toplem zapečku. Zahva-
lit pa se moram, da me ni kak-
šna večja bolezen obiskala in 
nadlegovala. Imel sem pač 
hud zobobol in tega pa me je 
rešil zobozdravnik. Sicer sem 
pri tistem dretju precej trpel 
in skoro da nisem padel v 
omedlevico in da nisem sedel 
na tako komodnem stolu, pa bi 
se bil gotovo prevrnil po tleh 
od samih bolečin. Da se mi j e 
pa tista rana potem dobro za-
zdravila, sem jo pa z Mr. Kol-
landrovimi zdravilnimi kaplji-
cami zalival, katere mi je on 
nalašč v ta namen prinesel kot 
darilo. Torej se imam Mr. 
Kollandru zahvaliti za tako 
imenitno zdravilo, ter vsem os-
talim, ki so mi ka j dobrega 
storili. 

Za kakšno posebno svobodo 
se tudi ne morem zahvaljevat, 
kajt i moj "boss" so bile moje 
putke in pa pujski, pod kate-
rih komando sem b i j j n sem še. 
Putke so kokodakale in pujski 
pa krulili in mi tako pripove-
dovali kod naj hodim in j im 
hrane nosim, da ne bodo lako-
te trpeli. Iz tega viditei da 
res nisem imel kakšne poseb-
ne svobode, kajti posodo za po-
sodo prenašati dan na dan ni 
noben špas. Roke so se mi pre-

ce j nategnile od tega dela in 
noge so pa zlezle bolj gori v 
život, da jih kmalu videti ne 
bo vsled vednega prenašanja. 
Tako sem povedal vso mojo za-
hvalnico. 

O ti prešmentani škrat, ka-
ko se j e bil v enega mojih do-
pisov vrinil in to prav gotovo v 
uredništvu. Pravilno bi se mo-
ral glasiti tisti stavek: "Nek 
tukajšnj i človek se ne briga za 
drugo, samo da ima denarja 
poln žep." škrat j e pa zapisal 
"nek tukajšnj i ro jak , " kar pa 
ni prav, zato pa želim, da se 
to popravi, da ne bo kakšne-
ga nepotrebnega sumničenja. 

Nekateri l judje imajo repu-
blikanca za silnega zločinca in 
mislijo, ker so pač poučeni ta-
ko, da j e samo beseda demo-
krat vsega mogočna. A dru-
gi pa mislijo, da j e samo ko-
munist tisti, ki bi moral svet 
rešiti in ga potem regirati ; 
vendar pa se komunist in de-
mokrat družita, kar smo prav 
dobro videli v zadnjih volit-
vah, nikakor pa komunist ne 
pristopi k republikancu. Torej 
republikanec ostane še pri obe-
ma nekak zločinec. Taki, ki 
si tako domišljajo, tega niso 
krivi sami, pač pa so krivi ti-
sti, ki j ih tako poučujejo. Zato 
pa jim ni zamere, če tako mi-
slijo, kajti tako jih uči nji'h ča-
sopisje, katerega čitajo in po-
tem ne morejo drugače misliti. 

Kdo se j e bil pa sužnosti po-
stavil v bran, ali ne republi-
kanci? Solidna južna demo-
kracija še danes revnejšim slo-
jem volit ne dovoljuje, če ne 
morejo plačati gotovega dav-
ka ali če niso večji posestniki 
zemljišč. To se pravi, da so 
južni demokratje še danes v 
sužnosti, dočim so severni re-
publikanci svobodni in voli lah-
ko vsak po svoji mili volji kot 
mu pač srce veleva, pa naj bo 
reven ali bogat. K j e j e potem 
več svobode, pod demokrati 
ali republikanci? 

Torej so bili republikanci ti-
sti, ki so sužnost vsaj deloma 
jdpravili. To pojasnjujem za-
to, ker mnogim to ni znano in 
tega ne vedo, vedeti pa ne mo-
rejo zato, ker v naših časopi-
sih ne čitajo ka j takega. Sicer 
je pa dobro in potrebno, da sta 
dve stranki, da druga drugi 
gledata pod prste in sta potem 
bolj pridni in se kosat^, kdo bo 
več koristnega za mili narod 
storil. 

Torej ni r e p u b l i k a n s k a 
stranka tak hudobni duh, kot 
jo nekateri malajo in pred-
stavljajo. V obeh strankah je 
nekaj dobrih in nekaj pa sla-
bih ljudi. S a j to spoznamo 
sami, eni smo taki kot jagnje-
ta v volčji koži in zopet drugi 
so pa hudobni. Seveda, neka-
teri imajo Hoover j a še kar na-
prej za nekako strašilo, a j e 
bilo že več hudih depresij že 
pred Hooverjem in tudi potem, 
saj j e bila vse do tedaj, da so 
vojno napovedovali. Da niso 
za 56 bilijonov zadolžili to de-
želo od leta 1933 pa do vojne, 
bi bila pa še večja. 

V sedanji prosperiteti so le 
eni srečni, ki služijo dobro, 
drugi pa za to prosperiteto 
umirajo in svoja živl jenja na 
bojnem polju daje jo. Bila pa 
je ena najhujših depresij v ča-
su demokratskega predsedni 
ka Clevelanda 1892 do 1896 ; 
torej vse do časa, da je bil iz-
voljen republikanec McKinley 
Tedaj se j e delo šele na široko 
odprlo. Mnogi poznejši nase-
ljenci tega ne vedo, a tisti sta-
ročasniki so pa že pomrli in 
j ih ni več med nami. Le sem 
in t j a nas je še nekaj, ki še no-
simo svojo grešno dušo po tem 
puklastem svetu. Zato pa ima-
jo poznejše generacije Hoo-
verja za največjega zločinca. 

J a z sicer ne zagovarjam no-
benega, ker mi nihče ne bo dal 
nič, vzet mi pa tudi veliko ni-
hče ne bo mogel, ker ni k je . 

Zopet nekaj zgodovine, ka j 
ne. če bo šlo Itako naprej , 
morda postanem še kak profe-
sor predno bom postal res star, 

kaj t i sedaj sem v srednji 
najlepših moških letih- . 
ne bo ka j hujšega in če P> ( 

umrjem, bom prav gotoV° 
čakal sto let. Vsaj tako ^ 
jo nekateri, da me pi'eJ ?. 

(Nadaljevanje na 3. stfSD 

OCVIREK — j 
"Izmed vseh stvari 

božjem svetu ima najm^J . ^ 
sla za biznes kokoš," se P 
ževal farmar ter dokazi 
"Kadar s 0 j a j c a n a j d ^ -
najbolj pomalem leže.' 

• " ^ 
št ir je smo se nameni^ ^ 

me, ravno prav za en P° 'g ^ 
kel gornji malnar, ki Je ^ j 
naši slavni Menišiji 
ki se je pa tudi zazdel j 
če. Mene je rad ime1' ^ 
bil zelo olikan in sem s® 
krat, ravno ko je peU'1' gv0 

njivo .odkril in P o n i S e n ' % 
"Dober dan, gospod 

"Bog daj, Bog d a j . W 
rekel in segel z levo ^ 
Jaz sem kar strepet8' ^ 
pričakovanja, m i s l e C ' , 
kronca ne fali. Pa j e - * 
bo šteto- v- hudo, izvleje v 

s tobakom in si ga vde , 
prgišče. S tem je bl!°o(lkii 
moje olike konec. O d o g ^ 6 

povedal potem mojem" -jj 
so se smejali ter me P° , J 
bi prej iztisnil iz žvenKU^j ij; 
likem zvonu v naš i P e ^ > 

Jerneja kapljo vode, M 
malnarjh kronco- g]i y ,)(| 

rekli naš oče, ki sp 1111 ^n " 6 
jem življenju boga? g t 

(saj so skoro pognal ^ 
ta, pa se jim je še jn,a ' 
na stara leta), "zato F ^ '! 
palcem in v skrinji 111 ta} 
križavci, naj ga pes op 

puha." ... pt 
Torej štirje smo h ^ 

rekel zgorej, pa me je ^ 'tc 

na Menišijo, kamor ' 
de misli uhajajo kot K ^ ] 
teljo. Ne vem, kaj bl g0„il 
samo še enkrat 
pod črvivnikom ,Pa g f \ 
ne in Vidmarjev Fi"an ' 
ljev Janez, pa Tihinč ^ 
Mežnarjev Jože, P:l..eVCi, *v 
France in drugi MeJ1' ^ 
zdaj sicer že trdni bj j ^ 
pa sem prepričan, d < 
enkrat spravil nad 
jih prijel od P r a V e . .L J"" « 
žov France in pa tlS^olf0 ibi 
jo pa pasla ,ki sta 11 _evri: jtl 
nami v letih. Saj s t a j fi>" 
Po na:ši vasi, ko sm° ^fP1 s, 
še naganjali v šoli ^ bj se 4, 
je ana. Na vsak nac ^ i 
dobilo, da bi bil P f ajev° 
šo komisijo tudi f * f 
saj se šteje za trdn<* 
ca, čeprav ni imel & 
ljev sin nobenkrat t'*. ctel 
bi se z nami f a n t n * 1 ^ 
gmajni. Pa k « 1 * t f f llti 

čudnem naključju , 

je v normalnih ^ r ^ 
nemogoče tistem"- ^ f J 
lal visoke šole v S^' . „ ̂ ' t 
vah in telicah. Om > g * 
cer nekaj postavu ^ ; 

Maček iz slavnega l>>< ^ 
ma, kako so znali ^ & 
ŠČani, pa nisem " K K> . 
vpričo drugih. ^ ^j-e^, 
mi povedano pa n e j bi'1 , 
pasti, kje so Selška ^ r ^ 
nUi kozo, ko nimajo ^ / . > 
kot pri tnalu aH , 
Za pričo p o W i ^ V j ' V W 
co, ki mora, ce no 0). , 
voriti, potegnit12 , • 
di drugi prav«*' | 
Selščanke bodo na ^ . 
vem. Sa j sem se n njiH . 
krat, ko sem ^ ^ 
nje, dobro držati ,,,1» ^ 
cerkvi, da nisem ^ ^ . 
korita. To bo ' f j c l„ « 
Mačkovemu Andr ^ ^ 
v e m . , te Pf-jt t. 

Kaj sem hotel ^ , 
Aha, že vem, da j v • \ 
prav za prav J j . ^ 
odpravljali v d a % o * s I. 
me. No, pri tem ^ v ^ « 
za danes je kolone 
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Junaštvo iti 
zvestoba 

Zgodovinski roman iz časov francoske revolucije. 
p. Menica. 
t *slednj i dan torej sem mo-
J f« na straži ob velikem že-
-jj ^ omrežju, ki s Trga za 

*°Ussel vodi v veliki osred-
) Ser i j sk i dvor. Ta se pro-
0 j1 Pred "pavilionom z uro," 

delom kraljeve pala-
i* je glavni dohod z me-
j i ^ani. Imel sem torej do-
pri' iJ°sla. Zakaj vsak hip sem 
a! 1,1 kot častnik straže odlo-
a, sme iti skozi, kdo ne. 

Se,n naposled misli, da 
J,Omenjan, me j e eden to-
*ev Prosil, naj še zanj pre-

par ur službe. Tako 
"j, še vrnil šele zvečer drugi 

Redingovem odhodu v 
tJ ^voie. Nestrpno sem zdaj 

n^ trenotek pričakoval nje-
a f Povratka. A znočilo se 
<er' 15 °n ni prišel. Čakal sem 
"J S>Či _ zaman. Ko j e 
^ lla dvanajst, sem šel še 
1 i Po stopnicah navzdol in 
m - r a ž o n a v r a t i h vojaš-

,c ' jCe ge stotnik Reding ni še 
°siK j. % č e ga ni videl. 
^ nemir se me j e pola-
nH^tri," sem si dejal, "ali 
piePrav za prav (sa j pol-
v1 e Proč) moram plačati, a 

.} 500 louisov ne zado-
Iju t ^ ako ne plačam, bo-

oce" '!°V e c z vozovi in konjar 
JJem vtaknila moj viso-

pf 3 tek v žep in kupčijo 
$ tJ|vila.» Zakaj cene so bi-
,t pj j ^ i c i že nečuveno zrast-
(JiŠ.' J ^ t v o j e te dni never j et-
Ijv .""izalo z izseljevanjem. 

' ^ tisoč, kakor sem po-
i i jih j e pobegnilo le 

'0 $ Tedaj plačati sem 
jjii* la vsak način; in sicer 
pl*s ' 
-5 alt0? Da bi velikega sod-

JJr°sil za posojilo 200 
^ 5 3e bilo izključeno. Tu-
$ 1'^i.la v dobrih o d n o š a j % 

to'ike svote nikoli ne po-
>ve j.1)6 da bi vedel, čemu. 
f1, me j e bil ravno pred 

^ še ujezil s svojo pri-
i, e> tema dvema ne pri-

^ da. bi tudi le z enim 
"1L j louisom pospešila kra- j 

^ Kateri od mojih to-
% J * e d častniki? Kar sem j 
, ji I^al od Luzerancev in 
1 i .^ncev, ki so bili bolj do-
'j, bi mi težko da kdo 

'L« P°mQči. Plemiški go-
jj0 j,.'2 Berna in Freiburga 
Vfi« ,;fJlli pa vedno tuji . Ne os-
fai« .bU8ega, moram tega Ba-

lj,r| . '^nkfurterja presiti po-
I,j s« i ^ storil sem to od šile 
[Hel ^ a človek je imel nekaj 
,•'< j . ' ^ pogledu, kar me je 

f J , 
,it 'cm razmišl janjem sem 
^Položil Redingovo me-

ecl se na mizo ter ne- j 
jil ' usedal na 500 louisdor-
\A L. ni«o zadoščali. Ko bi 
•aH5uU' vedel, kako bodo ce- ! 

r"! bi bil zapisal 1000 
/ ' j . J 800! 

i|j8l Je hipoma šinila v gla-
A'1 kaj, ko bi to 5ico v 

^ % e n i l ? ! Sa j to je bilo | 
I>1 ij,516; ker Reding v naglici \ 
""j b i l z besedami pripi-
^ r 2 °dlašanja sem tudi že 

•e'11 j || ̂ fo, da misel izvršim. 
fi ( \ ^ je sicer pomislek, da 

nekakšna pona-
^ tj^ rekel sem si : " S a j de-
*°\I1( !(JV0 V Redingovem smislu. 
v® jjj nienica ima biti po 
'J;,^ ^ v ' e m namenu nekaka 

\ ženica, ' in gotovo mi 
•c !'illiritrcli> tla s e m moral 

} j< i S a j od tega tudi 
V V ^ ^ n j S e izgube, na-

^ bi morala temu Ba-
" J V ^ l c f u r t e r j u plačati og-
3 je i p r e s t i . " 

%.li5el me j e popolnem 
^ Pomočil sem pero 

V ' C*1 S k r e P k o potezo je iz 
j # ^ l o 800 louisov. Potem 
1 k/1 0 legel na sofo in spal 
!» J 1 d 
.tf"' 'j n 
,lj. h pogled z jutra j , ko 

j • ̂ ^ebudil, j e zadel me-
^ î vajeno oko ni mo-

NOVICE S HUBBARD RD. 

(Nadaljevanje z 2 strani) 
konec in to j e pa moja največ-
j a skrb, če bi se moral mar-
trati še toliko let in pa še brez 
vsakega penzijona. V resni-
ci sem se že kar oblizoval, ko 
je Dewey, republikanski pred-
sedniški kandidat, tudi pode-
želskim ljudem obljuboval po-
k o j n i n o, kadar prekoračijo 
srednja leta. Roke sem si mel 
samega veselja. No, ali vidi-
te, ka j se j e zgodilo potem, ra-
di par glasov pa smo podežel-
ski l judje zgubili podporo za 
na stara leta. Ali ni to velika 
krivica za nas? Tisti l judje, 
ki delajo v tovarnah in tudi 
nekateri jako dobro služijo, 
bodo na stara leta dobili sta-
rostno podporo mi pa nič in 
tako bo zopet pela stara pe-
sem : tukaj nič — tam nič. 

V Ameriški Domovini sem 
bral, da se j e pri Mahovih vr-
šila prijetna zabava in Mrs. 
Jevnik je z vso resnostjo pri-
čakovala, da bom tudi j a z na- j 
vzoč in če bi bil, bi tudi katero | 
zapisal, ampak kolikor mi je 

mi poznani. Prav srečno pot 
j i želimo in tudi srečen povra-
tek. 

Ob veliki udeležbi se j e bra-
la maša zadušnica za pokoj-
nim John Sterletom iz Bennet 
Rd. Pogrešali ga bomo, a po-
moči ni. Srečala sva se bila 
tudi z Debevčevim Tonetom in 
to v cerkvi prav blizu vrat. 
Ker on ima vedno tisto lepo na-
vado, da bolj zadaj ostaja in 
na ljudi pazi, da ne gre kateri 
prehitro ven in poleg tega pa 
ima tudi tisto lepo navado, od-
kar ga poznam, da prenaša ti-
sti peharček in ga pomoli lju-
dem pod nos. Vprašal sem ga 
bil tudi, če pipa ka j pušča. 
Povedal mi je , da se j e že uči-
stil in da se j e prav prijetno 
vrteti krog "barigel , " kar sem 
mu prav rad potrdil. 

Obiskal nas j e Jože (ne To-
ne kot j e bilo zadnjič zapisa-
no) Dežman iz Euclida, ki j e 

znano Hubbardčani nismo bili 
povabljeni. 

Smo pa tukaj tudi kot ptice 
selivke, poleti v teh krajih, po-

bil kupil enega fletnega pujska 
pri nas. Povedal je , da je bi-
la pečenka jako okusna in da 
je bil napravil tudi krvavice iz 
njega in s tem mene prekosil. 
Vidite, tako je , j a z pujske re-
dim doma pa jih prej drugim 
privoščim kot sam sebi. Pa ni-
kar ne mislite, da sem tako 
stinži, ampak časa ni in; pa 

zimi pa drugod. Mrs. Mlakar drugim prej privoščim kot se-
se j e odločila in odšla v Kali-
fornijo, v toplejše kra je kot so 
pa pri nas v tem času. Obis-
kala bo tam več Slovencev in 
tudi take, ki smo tudi mi z nji-

bi. To se pravi, da sem usmi-
ljenega srca, čeprav naši pra-
vijo, da ga splo'h nimam. Zato 
j e bil pa Jože prišel še po ene-
ga, tako lahko veste, da to ni-

TO LIBERATE GREECE 

In the Greek Embassy at Washington, D. C., Mrs. Cimon Diamantopou-
los, wife of the Greek Ambassador, supervises, while her housekeeper,; 
Mrs. Josephine Gardner of White River Junction, Vermont, salvages 
used household fat in the kitchen. She knows how the people of her 
native land have suffered through lack of fats, and she sees that no 

!drop is wasted in her kitchen, but is turned in immediately to make 
[the munitions and medicines that mean Victory. , . , . . . 1 

so nobene mačje solze. Rekel 
je, da j e bil prvi tako dober, 
da mu vest ni dala miru, da ne 
bi prišel še po drugega. Torej , 
kdor si želi res nekaj dobrega, 
naj se kar pomuja predno bo 
prepozno, kajt i te vrste živaii-
ce so v teh časih precej redke 
in jih j e tudi ka j težko dobiti. 
J a z jih vzgajam v tem času 
kot nalašč za prijazne Cleve-
landčane. 

Nekaj sem pa to poletje po-
sebno pogrešal in to j e Mr. Vi-
ranta. Vsako nedeljo sem ste-
zal vrat na cesto in pričako-
val, da se bo pripeljal Mr. Vi-
rant, a ni ga bilo. L judje so 
mi pripovedovali, da ga zadr-
žava gazolin, ker ga ni moč 
dobiti po mili volji in pa da 
je zaposlen čez glavo, kar j e 
v sedanjem vojnem času vse 
verjetno. S a j mene ne briga, 
če je bil on zaposlen, briga pa 
me tisto, kar j e on vselej pri-
peljal s seboj, to j e namreč ti-
sta stara roba, ki jo ima nekje 
v pesku zakopano — tisto zla-
to kalifornijsko kapljico. Prav 
dobro se še spominjani, kako 
sem se vselej kar po eni nogi 
vrtel, kadar je prišel Virantov 
Francel j k nam v Vizite. 

Letos ga pa le n^ biLp od ni-
kjer . O, da bi že bilo te voj-
ske konec, potem bom imel 
spet malo upanja. Vidite, še 
ni snega pri nas, pa sem vam 
že zopet toliko napisal, ka j bo 
še potem, ko bo sneg zapadel. 
Res, da ga bo treba odmetavat, 
a mislim, da kar naprej, pa tu-
di ne bo sitnaril in v tistem ča-
su bom pa še ka j več pogrun-
tal. Za danes naj končam, da 
vam ne bom vsigga povedal. 
Pozdrav, 

Frank Leskovic. 
-o——— 

Samar otok v Filipinih zavze-
ma 5124 kvadratnih' milj povr-
šine, približno toliko kot država 
Connecticut. 

Sle !t! * 
Nova nemška bomba poznana 

pod znamko V-2 vsebuje eno tono 
razstreljiva, in leti po zraku s hi-
trostjo 800 mi j na. uro. 

MALI OGLASI 
Stanovanje iščejo 

Radi bi dobili stanovanje 4 ali 
5. sob, med 60. in 79. cesto. V 
družini sta dva otroka v starosti 
4 in 10 let. Kdor ima kaj pri-
mernega naj pokliče po 5 popol-
dne E X 2086. (286) 

DELO DOBIJO DELO DOBIJO 

WIDGOY'S PHOTO STUDIO 
485 East 152nd St. 

Se priporočamo za izdelavo vseh 
vrst slik po zmerni ceni. Odprto 

ob nedeljah 
Zaprta ves dan ob sredah. 

Jeep za generala: — Na slilci vidimo Ki tajce, ki brez vsakih posebnih priprav pre-
našajo razne dele ameriškega "jeep" avta po gorskih stezah in poteh do Burma ceste. 
Jeep je izdelan v Ameriki in je mmmjem 'm *poveljnikq 11. kitajske armade, generala 
Soon g Hei-liena. 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ženske za oskrbnice 
ZA POSLOPJA V MESTU 
Poln čas, šest noči v tednu 

Od 5:10 pop. do 1:40 zjutraj 
Najboljša plača od ure v mestu, stalno delo. 

Zahteva se državljanstvo. Zglasite se v 
Employment Office, 700 Prospect Ave. soba 901 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan 
razen v nedeljo. 

THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

Dekleta 
Predznanje ni potrebno 

Za sortiranje 

v oddelku za prikrojevanje 

Fina plača od ure 

Lampl Sportswear 
2570 Superior Ave. 

2. nadstropje. 

283) 

Moški 
SHIPPING CLERK 

za pomoč v 

skladišču 

Izvrstna prilika 

z dobro plačo na uro 

Lampl Sportswear 
2570 Superior Ave. 

2. nadstropje. 

283) 

ženske 

Operatorice na električnem 

šivalnem stroju 

na bombaževih oblekah 

Lahko veliko zaslužite 

z našo veliko plačo od kosa 

Dobra plača na uro 
garantirana 

Lewis Knitting Mills 
2570 Superior Ave. 

5. nadstropje 
(283) 

Za hišna dela 
Sprejmo se ženo ali dekle za 

splošna hišna dela. Ostane čez 
noč, ali pa hodi domov. Jako 
dobra plača. Pokličite Dia-
mond ;1587. 

(281) 

MALI OGLASI 

ženske 
ZA L I K A N J E 

Predznanje ni potrebno 

Delo na bombaževih oblekah 

Lahko dosti zaslužite 

z našimi finimi 

plačami od kosa 

Carl Knit 
2570 Superior Ave. 

2. nadstropje. 
283) 

Moški in ženske 

18 do 45 let 
Za splošna tovarniška dela 

Stalno delo 
Dobra plača od ure in bonus 
Ju t ran j i ali popoldanski šiht 

Container Corp. of America 

12401 Euclid Ave. 
(282) 

Dovoljeno nam j e upoaliti pri 
vhodu 

P O T R E B U J E M O 
PRESS ASSEMBLER 

E X T E R N A L GRINDER 
ENGINE L A T H E 

OPERATORJE 
TURRET L A T H E 

OPERATORJE 
RADIAL DRILL PRESS 

OPERATORJE 
VOZNIKA ELEKTRIČNEGA 

VOZIČKA 
TEŽAKE 

i Stalna dela sedaj in po voj-
j ni. Visoka plača od ure in 
! overtime. 

LEMPCO PRODUCTS 
DUNHAM RD. 

MAPLE HEIGHTS 
(282) 

Stanovanje v najem 
V najem se odda stanovanje 

5 sob, zgorej, samo odraslim. 
Zglasite se na 1189 E. 71. St. 

(281) 

V najem 5 sob 
V najem se odda stanovanje 5 

sob z gorkoto vred; mirni in od-
rasli družini. Naslov se izve v 
našem uradu. (k) 

Stanovanje v najem 
V najem se odda 4 sobe na 

15929 Saranac Rd. Zglasite se 
pred poldnem ali pa po 5:30 
zvečer. (281) —„, . „,,..,, „,„.,, „,.„.,. ,.„.„, 

Zgradite ali kupite hišo 
Zakaj bi plačevali najem-

nino? Pridite k nam, da vam 
pomagamo zgraditi ali kupiti 
hišo. Mi imamo na stotine na-
črtov, iz katerih lahko izbere-
te. 

Mavec & Co. 
Gradbeniki in prodajalci 

zemljiš 
17110 Lake Shore Blvd. 

IVanhoe 4900 
(Fri . Mon.—-x) 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Prescription Specialists 
Vogftl St. Clair Ave. in E. 6Sth 

ENdicott 4 2 1 J 

Horizontal 

in 

Vertical 

Boring Mills 

Engine Lathe 

Layout Men 
Delavci za splošna 

tovarniška dela 

53 do 60 ur na teden 

Dobra plača od ure 

Osborn Mfg. Co. 
5401 Hamilton Ave. 

(282) 

H O T E L S T A T U S 

ima stalne pozicije odprte za 

Kuharje 

Counter ženske 

ženske za kuhinjo 

Za splošno čiščenje« 

moške in ženske 

Bus boys 

Zglasite se v 
H O T E L S T A T L E K 
E. 12th St. in Euclid 

(283)' 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOYCB 

prepisana. Vendar pa že ni- j 
sem bil 'tako miren kakor tisti s 
po noči, ko me je bila nenadno ž 
navdala misel, izvlršiti spre- 1 
membo. Vzdihnil sem in vtak- s 
hil pisanje v listnico, meneč: s 
" S a j že še pride Reding o pra- t' 
vem času, da mi te stvari ne d 
bo treba izročati bankirju." s 

A Reding ni prišel. 11 

Oblekel sem svojo črno ci- ^ 
vilno suknjo; zakaj pri Arig- ^ 
nacu in Barignacu sem moral n 

kot oskrbnik voz plačati. Ob ^ 
eni uri sem naročil Baruhu r ' 
Frankfurter j u priti v nemško ^ 
menjalnico v Rue Cassette, da s< 

mu tam plačam konje za botra 
Levija, kateremu je bil trgov- b 
ski drug. Najkasneje ob 11 š: 
sem torej moral oditi iz Cour- J 
bevoie. Položil sem žepno uro č; 
pred se in čakal Redinga do v: 
zadnje minute; a ni ga bilo, in z, 
naposled sem moral odriniti v z 
Pariz. p 

Na cerkvi Saint Sulpice j e 
ravno bila ura eno, ko sem za- se 
vil v Rue Cassette, in resnično, zi 
tam je tudi že stal moj Baruh s< 
Franwfurter ter me čakal. Sku- fc 
paj sva stopila v menjalnico, p 
in stal j e tesno za menoj, ko k 
sem pri mizi izročil menico. ti 

"800 louisov na račun pi. Re- ~ 
dinga," sem rekel. 

Uslužbenec me j e ostro po-
gledal, in čutil sem, kako po- j 
sta jam zbegan. Ali ste vi ta | 
gospod Damian Muos, na kate-
rega se menica glasi?" j e vpra-
šal. 

Pritrdil sem. "Ali imate ka j 
pri sebi, s čemer se lahko izka-
žete? Časi so tako nevarni, da 
neznancu take svote ne moremo 
izplačati." 

' Moja častniška karta j e bi-1 
la ostala v uniformi. Zbal' sem ! 
se, da j e mož opazil premem-; 
bo števila ; da torej' zato hoče j 
odloga do jutri , da bo to pre- j 
iskoval. Rekel sem, da rabim j 
denarja nemudoma in torej ! 
prosim, da mi veruje, da sem ' 
gospod, ki ga menica imenuje. 
Obžaloval je, da običaj hiše ne 
dovoljuje izplačila; s temi be-
sedami mi j e vrnil menico. 

Baruh Frankfurter se j e zde-
lo, da j e tega pričakoval. A mu-
zal se j e zadovoljno. "Da j te mi 
papirček le ža dvajsetinko ene-
ga trenutka!" j e rekel. Dal sem 
mu. Žici j e stopil z njim k oknu 
ter ga natanko preiskoval. Na-
posled je rekel: "Sramota je , 
velika sramota za tako veliko 
menjalnico, da se brani posodi- -
ti denar na menico, ki j e v naj -
lepšem redil. Pustite papirček j 
meni, preljubi gospod »poroč-1 

nik; jaz ga prevzamem kot pla-j 
čilo z a krasno četverico'svojega j 
botra Levija." 

"A ta stane le 360 louisov, j 
in ostanek rabim za druga pla-l 
čila, ki .jih moram tudi še da-' 
nes' izpolniti," sem odgovoril. I 

" E seveda, ostanka vam ne j 
utržem. 360 louisov za botra j 
Levija, 10 louisov opravnine, 

j en odstotek agio za menico, ki -
I jo sprejmem — najnižj i agio, 
| kar mogoče: znaša skupaj 378 
j louisov, ostane 422 louisov. Bog 
j pravični, kako vam jih bom 
mogel v gotovini plačati — ta-
ko veliko svoto!" 

No, vendar je mogel, in jaz 
sem hitel v Ribiško Ulico, k jer 
sem plačal voz. Tam sem tudi 
kupil opremo za konje, in zdaj 

i j e bilo vse v redu. Ko sem še 
I najel kočijaža, ki mi ga je 
' Frankfurter priporočil, ter mu 
velel, zaenkrat peljati voz in 
konje v Neuilly — prav blizu 
Courbevoie — sem se vrnil v 
vojašnico. 

(Dal je prihodnjič) 

YOm PERSONAL GOAL-1, 
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TRPLJENJE MLADE 
MATERE 

R O M A N 

Jerman. Seje se vrše vsak drug pon-
deljek v mesecu ob osmih zvečer v 
uradu Zarje, 6117 St. Clair Ave. (zgo-
ra.1). 

. DRUŠTVO SV. VIDA, ŠT. 25 KSK.I 
| Predsednik Anton Strniša Sr., pod-
I predsednik Joseph Gornik, tajnik Jo-
seph J. Nemanich, 7505 Myron Ave.; 
blagajnik Louis Kraje, za pregledova-
ni e novega Članstva vsi slovenski 
zdravniki. 

Društvo zboruje vsako prvo nedeljo 
v mesecu v spodnjih prostorih stare 
šole sv. Vida ob 1:30 popoldne. Me-
sečni asesment se začne pobirati ob 
1 pred sejo in 25. v mesecu v dvorani 
zvečer ob 6. Od 28. pa do konca me-
seca na domu tajnika od članstva, ki 
mu ni mogoče plačati poprej. V dru-
štvo se sprejemajo novi člani in člani-
ce od 16 do 60 leta in če jim nudi pet 
vrst zavarovalnine od $250 do $5,000. 
Bolniška podpora znaša $7. in $14.00 
na teden. V društvo se sprejemajo 
tv.di otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se naj bolnik javi pri 
tajniku, da dobi zdravniški list in karto 
in ravna naj se po pravilih Jednote. 

Jozua jo j e izpustil in stopil 
bliže. j 

" K a j vraga pa imate sedaj v 
ti uri iskati pri Samovemu ro-
vu?" kriči Jozua ves pobesnel, j 

" K a j , Mylord, vi ste t u k a j ? " , 
vpraša Maxwell, in izpozna ves 
prenesenečen Jozuata. 

" J a z vas vprašam ,kaj vi tu-
ka j naokoli stikate," kriči Jo - j 
zua ves razsebe, "vi mi boste 
pokvarili celi načrt." 

S e d a j pa je Maxwell iz-
poznal tudi oba moža mirovne-
nega sodnika Jeffersona. 

" J a z sem se odločil, da tukaj 
naokoli nekoliko pregledam, 
Mylord, in sem se hotel prepri-
čati, če se v resnici tukaj kaj 
vidi," odgovori oskrbnik. 

"Na vislice z vami!" rohni 
Jozua, "sedaj j e naš trud za 
nocojšnjo noč zastonj, ker če 
j e oni človek, katerega hoče-
mo vloviti, k j e tukaj v bližini, 
se bo varoval približanja." 

"Oprostite, meni ni bilo nič 
znanega o ti pripravi, Mylord, 
ker drugače bi se gotovo ne 
predrznil načrta kaliti ," se j e 
opravičeval nekoliko v zadregi 
oskrbnik, ker j e opazil Jozua-
tovo razburjenost, " j az sam 
sem prišel sem ravno radi tega 
in sem bil mnenja, da zadobim 
prepričanje o osebi, katera se 
tu naokoli plazi, ker to sem 
držal za mojo dolžnost; sedaj 
pa prosim oproščenja, če sem 

svetlobo vse naokoli rova. 
Jozua se j e podal k dreve-

som, kateri so se nahajali v 
mali razdalji . 

On se j e odločil, da ostane 
na preži, in v takemu položa-
ju ni poznal nobene zapreke. 

Kdo j e bil oni človek, kate-
rega j e mnogo ljudi videlo in 
opazovalo? Kako pride on sem 
k Samovemu rovu? Kako je 
zamogel priti na Wilson Castle 
— ? Kako zamore priti na 
Plattberg, k j e r ga j e že mnogo 
ljudi opazilo? 

Ali se gre tukaj v resnici za 
divjini živečega človeka, kate-
ri se j e odstranil posvetnemu 
živl jenju? 

K a j vendar stika ravno po 
Wilson Castle in Samovem ro-
vu? 

Vsa taka vprašanja obda-
j a j o Jozuata vedno bol̂ i in bolj 
in ga vznemirjajo. 

Maxwell in drugi možje so 
bili proč, in od nobenega ni bi-
lo nič čuti ne videti. 

Jozua j e ostal sam na samo 

DRUŠTVO CLEVELANDSKI SLO-
VENCI. ŠT 14 SDZ 

Predsednik John Susnik. podpred-
sednik Prank Brancel, tajnik in blagaj-
nik Prank Brinovec, 5804 Bonna Ave.; 
zapisnikar Matt Penko, nadzorniki: 
John Brodnik. Prank Suhadolnik in 
John Sušnik, zdravniki—vsi slovenski 
zdravniki. Društvo zboruje vsako dru-
go nedeljo v mesecu ob 9:30 dopoldne 
v sobi št. 3, staro poslopje Slovenskega 
narodnega doma ua St. Clair Ave. 

vaš načrt ka j pokvaril!" 
"Celo stvar ste vi pokvari-

l i ! Moj jako preračunani na-
črt ste mi uničil i !" reče Jozua 
nezadovoljno, "na ta način ne 
bomo nikoli nič dosegli!" 

"Prav lahko ne bo šlo pola-
stiti se onega človeka," meni 
Maxwell, " j az sam se prišel 
sem, ker tudi jaz sem upal, da 
na tak način dosežem moj ci l j , 
in" 

"No, in — in jaz vam prise-
gam pri Bogu, da bom onega 
človeka ujel , " pretrga Jozua 
govor oskrbnika, " j az polagam 
mojo prisego tukaj , ker vi ve-
ste dobro da sem jaz oni mož, 
da jo znam držati." 

Patrick, kateri j e to prička-
n je zaslišal, se hitro iz rova 
privleče in j e bil prav zadovo-
ljen te zmešnjave. 

"Za nocojšnjo noč j e zgotov-
I j eno ! " si misli J im. 

"Pojdite na Wilson City na-
za j , " se obrne Jozua na one 
tri može, " j az vas bom drugi 
večer poklical." 

J im, Fox in Patrick so se 
godrnja je udali v to zapoved. 

Medtem pa ko so se odstra-
nili, stopi Maxwell k Jozuatu. 

"Še vs^ je lahko mogoče My-
lord, da pride nočni obiskova-
lec Samovega rova," pripom-
ni on, "sedaj še ni tako pozno; 
on prihaja vedno pozno v noč 

t» 
"Pustite me samega!" odgo-

vori osorno Jozua. " J a z vam 
prisegam tako gotovo ;kakor 
pred vami stojim,'da se mi po-
sreči, kar se vam do sedaj še 
ni! P o j d i t e ! " 

Maxwell j e poznal Jozuata 
in vedel, da si ne pripusti po-
polnoma nič ugovarjati. On j e 
bil, s stališča vzeto jako zado-
voljen, da j e zamogel zbesnele-
ga 'divjaka zapustiti. 

Jozua j e 'gledal zaničevaje 
za nj im. 

No, no še ka j takega," godr-
n j a v svojo rdečo brado, "tu-
kaj so končno še jako čudni \ 
zaple t l ja j i ! Toda jaz j i m pri-
dem na sled, tako gotovo ka-
kor se imenujem Jozua Wil-
son ! " 

On j e bil sedaj popolnoma 
sam v bližini Samovega rova. 

Možje so se odstranili. Lu-
na pa j e razsvetljila z bledo 

ti. Vse naokoli njega je vlada-
la globoka tihota, katera j e bi-
la samo od enakomernega šu-
ma parnih strojev motena. Po-

' stalo j e tudi svetlejše, tako da 
j e Jozua zamogel videti precej 
daleč. On j e stal med drev-

! jem skrit, in naslonjen na de-
ibelo deblo. Z njegovega pro-
|štora j e zamogel prav dobro vi-
deti k Samovemu rovu. 

Tako j e stal Jozua naslonjen 
na drevo nepremično tukaj . On 
j e v takih slučajih posedoval 
železno potrpežljivost in voljo. 
Tako je pričakoval on na člo-
veka v srebrno sivem plašču 
in z dolgo sivo brado in lasmi. 

Kupna pogodba. 
Mary ni dala nikakega miru 

svojemu možu, Freddytu Bec-
ker, ampak vedno ga j e nadle-
govala, da mora od Indijancev 
kupiti Otok. Ona mu j e vedno 
pripovedovala, da se bo šele 
takrat počutila srečna na temu 
otoku z imenom Mary otok, ka-
dar bo kupna pogodba sklenje-
na. 

Freddy je želji svoje žene 
rad vstregel, ker tudi on je že-
lel, da postane pravi lastnik 
otoka, in da bi mogoče kateri 
pozneje ne mogel reči, da ni 
lastnik. 

On se j e podal v Bristol z 
nekaterimi črnci in j e tudi s 
seboj vzel precejšnjo množino 
zlatega peska in ga prodal pri 
prekupčevalcu Geraldu, za ka-
terega j e dobil ogromno svoto. 

Sedaj j e nakupil on razno-
vrstnega blaga, pip ,ur in se po-
tem napoti v spremstvu svo-

jih ljudi proti vasi Creek In-
dijancev; toda on se j e še pi'ej 
informiral, če v resnici spada 
dotični otok last Creek Indi-, 
jancev. 

Ko se j e Freddy s svojim 
spremstvom približeval indi-
janski vasi, se j e sestal z Ar-
rovom, kateri se j e ravno tisti 
čas z gorovja vračal. Freddy 
pozdravi mladega Indijanca in 
mu razodene ,da j e namenjen 
obiskati glavarja, in z njim ne-
ko pogodbo skleniti. Sedaj so 
pe vsi skupaj približevali indi-
janski vasi. 

Med potjo j e Arrow pojas-
njeval Freddytu, da bo njegov 
oče prav rad odstopil otok, ker 
j e za njega brez vsake vredno-
sti. 

"Vi prihajate z gorovja," 
pripomni Freddy nato, "ali ste 
mogoče Mr. Wilsona spremlja-
li ali videli?" 

Arrowu se j e videlo, da j e v 
zadregi na to vprašanje odgo-
vor dati. 

" J a z nisem spremljal Mr. 
Wilsona," odgovori sedaj pri-
tajeno, "ka j mene briga oni be-
li mož." 

1 "Potem tudi gotovo ne ve-
• ste, če j e Mr. Wilson našel svo-

jo soprogo, ubogo Mrs. Eliza-
beto?" 

"Tudi na to vprašanje vam 
ne morem dati odgovora," od-
govori Arrow, " jaz jo nisem 
več videl." 

" J a z sem jako v skrbeh za 
to obžalovanja vredno Mrs. 
Elizabeto," pripoveduje - Fred-
dy, " jako sem radoveden kam 
se j e podala! Ko bi že vendar 
enkrat zopet skupaj bila z Mr. 
Wilsonom. Ona ga strašno l ju-
bi, to j e meni jako dobro zna-
no. Ona je dosti prestala, in 
vse radi n jega." 

"Ali ni bel imož neko drugo 
žensko poročil?" vpraša na to 
Arrow. 

"To j e strašno vprašanje ! " 
potrdi Freddy. " J a z sam ne-
vem kako se bo ta stvar iztekla j " 

"Hm, potem pa ima Mr. Wil-
son dve soproge! Katero po-
tem ljubi on? In katera bo v 
njegovi hiši stanovala? Jaz 
sem vendar vedno videl in sli-
šal, da beli možje, izvzemši 
onih, ki stanujejo pri slanem 
jezeru, samo po eno soprogo 
podujejo." 

< Dalje imhoon.nr» 
o 

Kupujte vojne znamke! 

DR. SV. LOVRENCA ŠT. 63 KSK.T 
Predsednik Louis Simončič, podpred-

sednik Anton Zidar, tajnik Anton Kor-
dan. 9005 Union Ave.: zapisnikar Ja -
cob Resnik, blagajnik Josip V. Kovach, 
nadzorniki: Louis Shuster, Pred Kre-
čič in Ignac Godec, zdravniki: dr. An-
thony J. Perko, dr. Anthony Skur in 
dr. Michael Oman. Društvo zboruje 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob eni 
popoldne v SND na 80. cesti. Spreje-
ma članstvo do rojstva do 60 let staro-
sti. Bolniški asesment 65 centov na 
mesec in plačuje $7.00 bolniške podpo-
re na teden, če je član bolan pet dni 
ali več. Rojaki v Newburghu. pristo-
pite v društvo sv. Lovrenca. 

SLOVENSKO ŽENSKO PODPORNO 
DRUŠTVO SRCA MARIJE (staro) 
Predsednica Julia Brezovar, častna 

podpredsednica Mary Grdina, podpred-
sednica Cecilija Skrbeč, prva tajnica 
Mary Otonlčar, 1110 E. 66th St. Tel. 
Tel. HEnderson 6933; druga tajnica 
Anna Žnidaršič, blagajničarka Louise 
Pikš, odbornice: Mary Skul in Geno-
vefa Supan; nadzorni odbor: Jennie 
Brodnik, Prances Novak, Anna Erbež-
nik; rediteljica Prances Kasunič; za-
stopnici za skupna društva fare sv. Vi-
da: Mary Tekavec in Mary Prlstov; 
za klub društev SND in konferenco 
SND: Marv Stanonik in Julia Brezo-
var; za JPO-SS Anna Erbežnlk. Za 
preiskavo novih članic—vsi slovenski 
zdravniki. Društvo zboruje vsako dru-
go nedeljo v mesecu ob 2. uri popol-
dne. Članice se sprejema od 16. do 
40. leta. 

PODRUŽNICA ŠT. 14 SMZ 
Predsednik John Komic. podpredsed-

nik John German, tajnik in blagajnik 
Geo. Turek. 16011 Waterloo Rd.; za-
pisnikar Peter Dragan; nadzorni od-
bor: Joseph Ferra, Charles Ribar in 
John Jelerkovič. Seje se vrše vsako 
drugo sredo v mesecu ob osmih zvečer 
v Turkovi dvorani na 16011 Waterloo 
Rd. 

SKUPNA DRUŠTVA FARE SV. VIDA 
Predsednik Lowrence Zupančič, 6528 

Schaefer Ave.; podpredsednik Louis 
Erste, 6205 Whlttier Ave.; tajnik Jo-
seph Repar, 1101 E. 66. St.; pomožna 
tajnica Rose Erste,, blagajnik Frank 
Bcgovic, zaplsnikarica Marion Kuhar, 
nadzorniki: Joseph Nemanich, Louis 
Erste in Marion Kuhar. Seje se vrši-
jo vsako četrto sredo v mesecu v dvo-
rani stare šole sv. Vida. Društva, ki 
želijo sodelovati, naj izvolijo dva ali 
tri zastopnike in jih pošljejo na sejo, 
kjer bodo z veseljem sprejeti. Vse za-
stopnike in zastopnice se vljudno pro-
si, da se redno udeležujejo sej in spo-
ročalo o njhi delovanju na društvenih 
sejah. 

Strumbelj. Uradniki za A ; l I 
Joseph Drobnich, Frank J?®jjebd " 
Zupan, Frank Smole. Anton 
Frank Korošec, Frank K 0 ' , so 
sprejem in pregled novih 61®nvsaio 
slovenski zdravniki. Seje so ^ 
trto nedeljo v mesecu v w 
na št. 1. I 

PROGRESIVNE SLOVEN«®' 
ŽEK 3, EUCLID, a „ 

Predsednica Prances °orJta]nlc» 
predsednica Angela OgrJn- ^ 
blagajničarka Mary Ster, »»» . jsi 
head Ave., tel. KEnmore ' ji< ^ 
nikarica Gusti Zupančič: w' tter 
bcr: Marv Mezeetz. ^ " f VaSO £ 
Marv Dodič. Seje se vršijo ^ 
sredo v mesecu v Slovenski 
nem domu na Recher ^ 

DRUŠTVO CARNIOLA ' ̂  
ŠT. 493 T. iti » 

Predsednica Jennie D°le'7ugcl' I m 
140th St.; tajnica Franc« » O j V U 
Carl Ave. HE 3809; bolniSKa ^ 
zaplsnikarica Julia Brez 
60th St. EN 4758; nadzorni^ ^ 
Tavčar, Mary Gačnik m £ : t 
Lieut. Com. Josephine » psa * 
Com. Mary Bolta; Chap1« ytf v 
Debevec; Mistress at arms * p 
ne; Sergeant Pauline Zig"1 «m0 
Mary Schmidt. 0 i« D 

Seje se vršijo vsako Jf* a i-
mesecu, asesment se pa_ P1" j s za 
ga 25. v mesecu v sobi ' 1 
6417 Št. Clair Ave. " " » c i t ] 

Mšl; 
te 

DRUŠTVO SV. MARIJE MAGDALE-
NE, ŠT. 162 KSKJ. 

Sprejema članice od 16 do 60. leta. 
Nudi najnovejše smrtninske certifikate 
od $250 do $5,000: bolniška podpora je 
$5, $7 ali $14 tedensko. V mladinski 
oddelek se sprejema članstvo od rojstva 
pa do 16. leta. Za vsa pojasnila se obr-
nite na naše odbornice, ki so sledeče: 
Predsednica Helena Mally. podpredsed-
nica Marjanca Kuhar, tajnica Maria 
Hochevar. 21241 Miller Ave. Tel. IVan-
hoe 0728; blagajničarka Frances Ma-
cerol. Seja se vrši vsak prvi pondeljek 
v mesecu v spodnjih prostorih stare 
šole sv. Vida; asesment se pobira vsak 
tretji pondeljek in vsakega 25. v mesecu 
v ravno istem prostoru. 

Moški in ženske 
ki morajo nositi opore (trusses) 
bodo dobro postreženi pri nas, 
k jer imamo moškega in žensko, 
da umerita opore. Lekarna j e 
odprta ob nedeljah. 

M a n d s l D r u g 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

SLOVENSKI LEKARNAR 
15702 Waterloo Rd. 

Cleveland 10, Ohio 
Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 

dopoldne do 10. zvečer. 

Imenik raznih društev 

DRUŠTVO DVOR BARAGA, ŠT. 1317 
REDA KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV 

Uradniki: Duhovni vodja Msgr. B. 
J. Ponikvar, župnik fare sv. Vida; nad-
borštnar Frank Perme Sr.. podboršt-
nar Anton Hlabše, bivši borštnar Jo-
seph Krizman, finančni tajnik Charles 
Baznlk. 1580 E. 133. St.; blagajnik Ed-
ward Baznik, tajnik-zapisnikar Frank 
Svegel, nadzorniki: Lawrence Zupan-
čič. Frank Skerl, Ivan Zupan; sprevo-
ditelja Louis Erste, Frank Žnidaršič, 
delegati k Advisory Chapter John Ho-
čevar, Frank Žnidaršič, Ludwig Marolt, 
Charles Baznik. Bolniški nadzornik 
Frank Perme Sr., 1133 Norwood Rd., 
telefon HEnderson 8568. Skrbnik pri 
pogrebih Anton Hlabše, 1082 E. 72. St., 
Tel. ENdicott 4895. 

Društvo zboruje vsak tretji petek v 
mesecu bo 7:30 zvečer v novi šoli sv. 
Vida. Asesment se tudi pobira vsako 
prvo- nedeljo v mesecu od 9 do 11 do-
poldne v novi šoli. 

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ 
Predsednica Mary Marinko, podpred-

sednica Margaret Tomazin, tajnica 
Mary Otonlčar, 1110 E. . 66th St. Tel. 
HEnderson 6933; blagajničarka Dor-
othy Strniša, zaplsnikarica Julia Bre-
zovar. nadzorni odbor: Anna Žnidar-
šič. Frances Brancel in Jennie Kral, 
rediteljica Pauline Zlgman, zastopnice 
za skupna društva fare sv. Vida: Ce-
cilija Skrbeč, Jennie Strnad. Seje se 
vrše vsak drugi pondeljek v mesecu v 
stari šoli sv. Vida. 

PODRUŽNICA ŠT. 10 SŽZ 

Predsednica Mary Urbas, podpred-
sednica Mary Malovrh, tajnica Fran-
ces Susel, 15900 Holmes Ave. Tel. P o -
tomac 5386; blagajničarka Fllomena 
Sedej, zapisnikarica Jennie Koželj, 
nadzornice: Louise Čebular, Mary 
Zallar in Martha Batich. rediteljica 
Frances Salmlch. Seje se vrše vsak 
drugi četrtek v mesecu v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. 

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ 
Duhovni svetovalec Father Anthony 

Bombach, predsednica Frances Rupert. 
19303 Shawnee Ave.; podpredsednica 
Antonija Svetek, tajnica Frances Klein, 
19407 Muskoka Ave., Tel. IVanhoe 4820; 
blagajničarka Pavlina Sajovic, zaplsni-
karica Mary Japel, nadzorni odbor: 
Frances Globokar, Frances Grčman in 
Frances Stupica. seje se vrši vsak pr-
vi torek v mesecu v SDD na Recher 
Ave. 

DR. SV. JOŽEFA ŠT. 169 KSKJ 
Predsednik John Pezdirtz. podpred-

sednik Anton Rudman, tajnik Joseph 
Ferra. 444 E. 152nd St. Tel. KEnmore 
7131; bolniški tajnik Mike Zlate, 845 
E. 139th St. Tel. POtomac 9902; bla-
gajničarka Frances Leskovec, nadzor-
niki: Mary Yerkich, Anna Skodlar in 
Avgust F. Svetek. Seje se vrše vsak 
tretji četrtek v mesecu ob pol osnjih 
zvečer v Slovenskem domu na Holmes 
Ave. Asesment se pobira na vsaki se-
ji, prvo nedeljo po seji pod cerkvijo 

SAMOSTOJNO PODPORNO DRU-
ŠTVO LOŽKA DOLINA 

Predsednik Frank B a r a g a , 7702 
Lockyear Ave.; podpredsednik Jernej 
Krašovec. tajnik Frank Bavec, 1097 E. 
03th St. Tel. HEnderson 9183; blagaj-
nik John J. Leskovec, 13716 Darley 
Ave ; nadzorniki: John Lokar, Charles 
Koman in John Mlakar; zastopnik za 
delniško konferenco SND Michael Te-
lich. za klub SND John Žnidaršič, za 
JPO-SS Frank Baraga, za SANS John 
Mlakar. Seje se vršijo vsako tretjo 
sredo v mesecu v SND soba št. 4 staro 
poslopje. Društvo sprejema nove čla-
ne od 16. do 45. leta s prosto pristop-
nino in zdravniško preiskavo. Društvo 
plačuje $200 smrtnine in $7.00 na teden 
bolniške podpore. Asesment je $1.00 
mesečno. Za sprejem ali pregled no-
vih članov so vsi slovenski zdravniki 
Za nadaljne informacije se obrnite na 
društvene zastopnike. 

DRUŠTVO CARNIOLA TENT. 1288 
(The Maccabees) 

Predsednik John Babnik, podpred-
sednik Joseph Susnik .tajnik John 
Tavčar, blagajnik Louis Pike, zapisni-
kar Ivan Babnik, nadzorni odbor: An-
ton Zupan. Frank Drobnich in Felix 

ŽENSKE SUKNJE . 
Naroči te si fini F U R - C O A T ali Sterl ing suknjo« 

ižjtn volnenega blaga direktno iz tovarne po veliko m 
k a k o r k j e drugje na W I L L - C a l l pri 

BENNO B. LEUSTIG-U 
ENdicott 3426 1 0 3 4 ^ ^ , 

POSEBNOSTI TA MESEC 
Spremenite svoj tank za vodo v avtomatičnega. Mi vam {f̂ gclcet * «d0 

- Enako tudi močan J^, g* > 

DR. PRESV. SRCA JEZUSOVEGA 
Predsednik Frank Baraga, 7702 

Lockyear Ave.; podpredsednik Anton 
Hlabše. 1082 E. 72nd St.; tajnik Frank 
A. Turek, 985 Addison Rd.; blagajnik 
Andrej Tekauc. 1023 E. 72nd Place; 
zapisnikar Matija Oblak. 1235 E. 60th 
St.; nadzorniki: Anton Pozelnik. John 
Žnidaršič in John Martinčič. Društvo 
zboruje vsako drugo nedeljo v mesecu 
v SND ob eni uri popoldne v dvorani 
št. 3, staro poslopje. Asesment se 
pobira na seji in vsakega 25. v mesecu 
na domu tajnika od 6 do 8:30 zvečer. 

snap-action termostat z lučko ln pokrovom. •,.«.. » -
asbestosa. Čistimo in adjustiramo burner na vašem grelcu. u 

terlal za vse to je $26.00. 

Mi imamo tudi avtomatične grelce za vodo mere 20 in 30 z<d°n 

Rodney Adams Heating Service 
21601 West port Ave. KEnmore 5461 

ker 
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Razpis službe natakarja I 

Odbor Kluba društev SND na St. Clair Ave. r ^ i ' { 
službo natakarja za Klubove prostore. kateri se cu« ^fcA 
nega za to delo, naj pošlje pismeno ponudbo v ura ^ 

1 dr. SND, 6409 St. Clair Ave., najkasneje do 12. de 

i ' 9 4 4 , mD 
ODBOR KLUBA DRUŠTEV SW 

^ iiiC3NiiiiiiMiic3iiiiniituicaiiiMiMuiicjnMiinrMiE3iiiiiiiiiiMC3iiinniiiitcaiiiiii(iUHC3iitiiiiitnic3Uti[iittiiic3iiiiHHii 

|Sllje 

SLOVENSKI DRUŠTVENI DOM 
NA RECHER AVE. 

Predsednik Frank FPdboršek, pod-
predsednik Frank Žagar, tajnik Jim 
Rotter, 19615 Kewanee Ave.; blagaj-
nik John Ivančlč, zapisnikar Frank 
Rupert, nadzorniki: John Troha, 
Frank Ztgman, Jakob Pekla j, gospo-
darski odboh Frank Fende, Janko 
Roblč, Matija Klemen, publicijski od-
bor: Frank Segulin, John Požun, za-
stopnika federacije Frank Podboršek, 
Jim Rotter, zastopnika za federacijo 
narodnih domov John Ivančlč, Frank 
Žagar, ostali direktorij: John Killher, 
Andy Pezdir. Frances Rotter, namest-
nice: Mary Segulin in Angela Ogrin; 
oskrbnika doma: Mr. in Mrs. Charles 
Starman. Seje vsako tretjo sredo v 
mesecu ob osmih zvečer. 

Vri % 
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SLOVENSKI DEMOKRATSKI KLUB 
V EUCLIDU 

Predsednik Matt Intihar," podpred-
sednik Louis Modic, tajnik in zastop-

DRUŠTVO SV. KRIŽA ŠT 214 KSKJ nik Frank M. Surtz, blagajnik Frank 
Smaltz, zapisnikar John Gabrenja, 
nadzorniki: Anton Strnad, Frank Se-
gulin in Mrs. Modic. Članski odbor in 
zastopniki za Društveni dom: Andy 
Jerman. Louis Zgdnc in F: Hribar, 
vratar Joe Rebek. Seje se vrše vsak 
druei torek v mesecu ob 8 uri zvečer v 
Slovenskem društvenem domu na Re-
cehr Ave. 

ST. CLAIR GROVE ŠT. 98 W. C. 
Predsednica Albina Novak, podpred-

sednica Anna Tomšič, svetovalka Mary 
Zaverl, tajnica Emma Haller, 1097 E, 
71st St. Tel. HEnderson 5507; blagaj-
ničarka Josephine Seelye. zaplsnikarica 
Josephine Benčln, zastopnici pri skup-
nih društvih fare sv. Vida: Anna Tom-
šič in Helena Mally; za klub društev 
SND Josephine Zakrajšek, zdravnik dr. 
F. J . Kern. Druš-tvo zboruje vsak prvi 
torek v mesecu v sobi št. 3 SNT>. 

DRUŠTVO SV. ANTONA PADOVAN-
SKEGA. ŠT. 138. C. K. of OHIO 

Predsednik Joseph Meglich, podpred-
sednik John- Hrovat st.. finančni tajnik 
John Hrovat ml., 6711 Edna Ave.; za-
pisnikar in tajnik bolniškega oddelka 
John Sterle. 6711 Edna Ave.; blagajnik 
Frank A. Turek; nadzorniki: George 
Turek, Joseph Kostanjšek, Joseph 
Pajk; vratar Anton Gregorač. Dru-
štvo zboruje vsak tretji pondeljek v 
mesecu ob 7:30 zvečer v dvorani stare 
šole sv. Vida. 

DRUŠTVO SV. NEŽE ŠT. 139 CKO 
Predsednica Mary Ivane, tajnica 

Eva M. Peterlin, 1165 E. 60th St.; bla-
gajničarka in zapisnikarica Louise 
Piks, nadzorni odbor: Jennie M. Yelitz. 
Mary Peterlin in Mary Skulj, zdrav-
niki: dr. Seliškar in dr. Perme. Seje se 
vrše vsako tretjo sredo v mesecu v stari 
šoli sv. Vida. 

PODRUŽNICA ŠT. 3 SMZ 
Predsednik Charles Benevol, 16007 

Holmes Ave.; podpredsednik Joseph 
Hočevar, tajnik John Urbas, 15312 
Holmes Ave.; blagajnik Andrej Ma-
ček. zapisnikar Joseph Hočevar. Nad-
zorniki: James Kastelle. Frank VI-
demsek in Jack Jane. Seje se vrše 
vsak prvi četrtek v mesecu ob 8 url 
zvečer v Slovenskem domu na Holmes 
Ave. 

PODRUŽNICA ŠT. S SMZ 
Predsednik Frank Česrjik, 5709 Pros-

ser Ave.; podpredsednik Joe Repar, 
tajnik in blagajnik Frank Brancel, 
1246 E. 59. St. Tel. ENdicott 0789; za-
pisnikar Frank Kuhar, nadzorni odbor: 
Prank Kuhar, Louis Erste in John Au-
sec. Podružnica zboruje vsako tretjo 
soboto v mesecu zvečer v SND, soba 
5t. 4. staro poslopje. Tajnik pobira 
isesment vsakega 25. v mesecu. 

PODRUŽNICA ŠT. 50 SŽZ 
Predsednica Anna Pavlich, podpred-

sednica Mary Palcic, tajnica Frances 
Kurre, 1249 E. 67th St.. telefon HEn-
derson 2814; blagajničarka Mary Lau-
shin, zaplsnikarica Mamie Marin, nje-
na namestnica Rosalia Jerman, poro-
čevalka Betty Gartroza, nadzornice: 
Mary Andolsen, Josephine Seelye ln 
Rozalija Jerman; vratarica Rosalia 

Marije Vnebovzete od 9 do 11 ure ter 
vsakega 24. in 25. v mesecu v SD na 
Holmes Ave., če ti dnevi ne padejo na 
nedeljo ali praznik^ 

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METODA 
ŠT. 191 KSKJ 

Duhovni vodja Rev. Anthony Bom-
bach. predsednik Teddy Rozman, pod-
predsednik Frank Štefančič, tajnica 
Matilda Ropret, 19601 Kildeer Ave. 
Tel. KEnmore 2863; blagajnik Leo-
pold Troha. zapisnikarica Mildred 
Skufca. nadzorniki: Frances Globokar, 
Alphonse Sajovic in Mary Strukel, 
zdravniki: dr. Skur. dr. Perme ln dr. 
Rotter. Seje se vršijo vsako drugo 
sredo v mesecu ob osmih zvečer v Slo-
venskem društvenem domu na Recher 
Ave. 

DRUŠTVO SV. KRIŽA ŠT 214 KSKJ 
Predsednik August Kristančič. taj-

nik James Stepic. 3658 W. 58th St. Tel. 
Me 1412: blagajnik Frank Bizaj. za-
pisnikar Frank Gombač, nadzorni od-
bor: Katrina Markjoli. Kari Prlnčič 
in Josephine Ziganti. zastavonoša Jo-
seph Ziganti. Seje so vsako prvo ne-
deljo v mesecu v Slovenskem domu na 
6818 Denison Ave. ob dveh popoldne. 

DR. SV. KRISTINE. ŠT. 219 KSKJ 
Duhovni vodja Rev. A. L. Bombach, 

predsednik Math Tekavec, podpredsed-
nik Frank Berus. tajnica Theresa Zde-
šar. 20601 Arbor Ave., blagajnik Anton 
Tekavec, zapisnikarica Frances Kosten, 
rediteljica Mary Kolman, zastavonosll-
ka Mary Kolman. nadzorni odbor: 
Mary Jarc-Kostainšek, Frank Berus in 
Helen Kosten; zdravnika: dr. Anton 
Skur in dr. L. Perme. Seje se vrše 
drugo nedeljo v mesecu ob dveh popol-
dne v šolski dvorani sv. Kristine na 
222. cesti v Euclid, Ohio. 

DRUŠTVO SV. ANE. ŠT. 4 SDZ 
Predsednica Julia Brezovar, 1173 E 

60th St.; podpredsednica Jennie Sta-
nonik, tajnica Mary Bradač, 1153 E 
167th St.; zaplsnikarica Genovefa Zu-
pan, blagajničarka Josephine Oražem, 
rediteljica Mary Pristov, nadzornice: 
Anna Erbežnlk, Jennie Suvak in Rose 
L. Eršte. Društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki v Clevelandu in 
okolici. Redne seje se vrše vsako drugo 
sredo v mesecu ob osmih zvečer v 
Slovenskem narodnem domu, 6417 St, 
Clair Ave. (Soba št. 1 v novem po-
slopju^ 

DR. SLOVENSKI DOM ŠT. 6 SDZ 
Predsednik Louis Godec, podpred-

sednik Andy Pezdir, tajnica Albina 
Vesel. 877 E. 185th St. Tel. KEnmore 
§135; blagajnik Joseph Mah. nadzorni 
odbor: John Blaskovich, John Ivan-
člč in Angela Sajovic: vratar Frank 
Skufca; zdravniki dr. Rotter in dr. 
Skur. Zastopniki za SDD na Recher 
Ave.: Albina Vesel, Joseph Mah in 
Andy Pezdir; za JPO-SS Mary Co-
prlch. Društvo zboruje vsak tretji pe-
tek v mesecu ob 8 uri zvečer v SDD na 
Recher Ave. 

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METODA. 
ŠT. 18 SDZ 

Predsednik Joseph Kalčič. podpred-
sednica Anna Hočevar, tajnik Frank 
Merhar. 1015 E. 62nd St.; zapisnikar 
Anton Strniša, blagajnik Anton Vider-
vol, nadzorniki: Ivan Zupan, Louis 
Lavrič in Frank Modic; zastopnik za 
klub društev SND in za konferenco 
Frank Modic; društveni zdravniki so 
vsi slovenski zdravniki stanujoči v 
Clevelandu. Seje se vrše vsako tretjo 
soboto v mesecu ob 7:30 zvečer v stari 
šoli sv. Vida. 

Iz urada 

North American baoft 
Direktorij slovenske, The 

American Banke, naznanja, da je spre-
jelo v službo za managerja banke 
šenega moža, ki ima za seboj dolgoletIie 

skušnje takega poslovanja v osebi 

H i t . fcseflt H . č a c k a m f 

Njegov životopis je op'isan na d r * ' 

gem mestu ,kar znači, da bo banka i111e 

la zopet zanesljivega in zmožnega P° 
slovodja, kakor je bil blagopokojni J 
seph L. Surtz. 

DALJE: 

Direktorij naznanja, da je banka 
gospodarskem oziru pripravljena 
čno pomagati vsem v požaru priza 

tim, kateri bi potrebovali denarno p°s° 
jilo, ali drugače kakšno pomoč. 

Banka se zaveda, da je njena 
nost storiti vse, bilo tudi v n a s v e t i h , 3 

kar bilo drugače, da se opomore tern, 
so prizadeti. 

Tako tudi vsem drugim banka 
taka stoji na razpolago, za vse slucaJ 

in vsak čas. 

DIREKTORIJ SLOVENSKE5 

THE NORTH AMERICAN B A N ^ 


